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Tammikuussa pakkanen kävi parina aamuna - 30 
°C:ssa mutta sitten seurasi lähes kahden kuukauden 
pikkupakkasten jakso. Maaliskuussa alkoi harvinai-
sen pitkä kovien yöpakkasten jakso, jolloin monina öi-
nä oli yli - 25 °C pakkasta. Onneksi myös päivät oli-
vat kylmiä, joten ainakaan ennen huhtikuuta ei ole ol-
lut ruusujen versoille  vaarallisia voimakkaita vuoro-
kautisia lämpötilavaihteluita. Meillä osa ruusuista var-
maan olisi kaivannut Etelä-Suomen korkeita hankia ja 
vähän harmittelin, koska en huomannut lisätä ajois-
sa lunta arimmille ruusuilleni.

Luin joulun jälkeen syvältä sykähdyttävän Ulla-Le-
na Lundbergin kirjan ”Jää”. Siinä tulee kolmesti oleel-
lisissa paikoissa esiin paikallinen ruusu. Ensin kiulu-
kat ruustinnan asettamina alttarikoristeina.  Tuli he-
ti mieleeni, olisiko orjanruusu vai peräti iharuusu, jo-
ka saattaisi kasvaa Kökarilla? Toisessa kohdassa isä an-
taisi tyttärensä syödä ruusun terälehtiä, mutta äiti ot-
taa ne kiukkuisesti pois. Ja kolmantena ruusu istutet-
tuna rakkaimpien haudalle!

Valmisteilla olevaan Kurtturuusukirjaseen voi vie-
lä lähettää  ruusukuvia. Varsinkin koko pensaan ku-
via, ruskaa, kiulukoita, ruusuja seuralaiskasvien kans-
sa kaivataan. Lähetä kuvat CD:llä ennen syksyä Pirjo 
Rautiolle os. Simolantie 68, 01840 Klaukkala.

Muistakaa varmistaa oikea kotisivujen osoite ruu-
suseura.fi, niin saatte päivitetyt sivut näkyviin, sil-
lä  puutarha.net/ruususeura.fi antaa vanhat sivut. Se-
latessani kotisivujemme ruusukuvastoa poikkesin vä-
häisin odotuksin kirkonruususivulle asenteella, et-
tä nehän ovat kaikki samanlaisia. Kun klikkasin ruu-
sua nimeltä ’Kira’, seurasi heti ”Oho, tuo täytyy saa-
da” -reaktio. Kyseessä on mielenkiintoinen valamon-
ruusun silmumutaatio, jonka puolikerrannaisissa ku-
kissa on tosi isot heteet punaisten pyöreiden valkorai-
taisten terälehtien välissä. Ruusu on tulossa myyntiin 
Oulujoen Taimistolle.

Timo Saarimaa piti mielenkiintoisen vuosikokous-
esitelmän 34:stä kotimaisesta ruusulajikkeesta,  joi-
ta on taimistoissa lisäyksessä. MTT:n uusin ’Loiste’ on 
’Pikkalan’ yksinkertainen karmiininpunainen, myö-
hään ja pitkään kukkiva, mielenkiintoinen jälkeläinen. 
Lisäksi Saarimaa esitteli lähinnä Oulujoen ja Hongis-
ton Taimistoille Pirjo Raution laajasta ruusunjalostus-
aineistosta lisäykseen valitut 27 parasta ruusua. Lo-
puksi Timo kertoi omasta jalostuskokeilustaan, jossa 
hän oli risteyttänyt (’Frontenac’ x ’Morden Fireglow’) x 
’Frontenac’ tarkoituksena saada kestävä maanpeite-
ruusu. Tuloksena on lähes 50 erilaista ruusua, jois-
ta parhaat on valittu jatkokasvatukseen.

Pitkän talven jälkeen on taas hienoa päästä nautti-
maan ruusujen ihanasta kukkaloistosta – vai mitä!

Ruusuntuoksuista kesää!
Lauri Korpijaakko

Puheenjohtajan tervehdys
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H	
yvää kesän odotusta

Rosa dumalis ’Orjanruusu’. Kuva/foto Lauri Korpijaakko
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I januari hade vi ett par morgnar 30 graders köld, men 
därefter följde en nästan två månader lång period med 
mycket måttlig kyla. I mars började en ovanligt lång 
period med stark kyla under natten, många nätter 
under – 25 °C. Lyckligtvis var även dagarna kalla och 
åtminstone före april förekom inte de för rosskotten 
så farliga temperaturväxlingarna under dygnet. En del 
av våra rosor skulle säkert önskat sig Södra Finlands 
djupa drivor, och jag ångrar lite att jag inte i tid öste 
snö över mina känsligare rosor.

Jag läste efter julen den gripande boken Is av Ulla-
Lena Lundberg. Där nämns den lokala rosen tre 
gånger i olika sammanhang. Första gången nyporna 
i prostinnans altardekoration. Jag undrade genast om 
det var nyponrosen eller till och med hartsrosen, som 
kanske växer på Kökar? Följande gång lät far dottern 
äta rosens kronblad, men mor plockade ilsket bort 
dem. Och tredje gången planterades en ros på en kär 
bortgångens grav.

Till boken om vresrosen som är under arbete, kan 
man ännu sända in bilder. Speciellt bilder på hela 
busken, på höstglöd, nypon och rosen tillsammans 
med samplanterade växter önskas. Sänd bilderna på 
cd före hösten till Pirjo Rautio, Simolantie 68, 01840 
Klaukkala.

Kom ihåg att använda hemsidans rätta adress, 
ruususeura.fi, för att se den uppdaterade versionen; 
puutarha.net/ruususeura.fi visar de gamla sidorna. Då 
jag bläddrade i vår hemsidas rosbildsamling tittade jag 
utan stora förväntningar på kyrkogårdsrosorna med 
inställningen att de är ju alla likadana. När jag klickade 
på rosen ’Kira’ regerade jag genast med ”Oh, den 
måste jag ha”. Det är fråga om en knoppmutation som 
har verkligt stora ståndare mellan de runda vitrandade 
röda kronbladen i de halvfyllda blommorna. Rosen 
kommer till försäljning hos Oulunjoen Taimisto.

Timo Saarimaa höll på årsmötet ett intressant 
föredrag om 34 inhemska rossorter som förökas i 
plantskolorna. MTT:s nyaste, ’Loiste’, är en enkel 
karminröd, sent och länge blommande avkomma 
till ’Pikkala’. Dessutom presenterade Saarimaa 
huvudsakligen de 27 bästa rosorna som Oulunjoen 
Taimisto och Hongiston Taimisto valt till förökning av 
Pirjo Rautios vidlyftiga förökningsmaterial. Slutligen 
berättade Timo om sina egna förädlingsförsök där han 
korsat (’Frontenac’ x ’Morden Fireglow’) x ’Frontenac’ 
med avsikt att få fram en härdig marktäckare. 
Resultatet blev nästa 50 olika rosor av vilka de bästa 
valdes till fortsatt odling.

Efter den långa vintern blir det skönt att åter få 
njuta av rosornas ljuvliga blomsterprakt – inte sant!

Sommar och rosdoft!
Lauri Korpijaakko

Översättning Rainer Svartström

Ordförandens spalt 

Rosa dumalis ’Orjanruusu’. Kuva/foto Inger Kullberg

I	
väntan på sommaren
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T      	 aimistoviljelijä Timo Saarimaa piti Ruususeu-
ran vuosikokouksessa 16.3.2013 esittelyn uusis-

ta suomalaisista ruusuista. Siitä puheenjohtaja Lau-
ri Korpijaakko kertoo saaneensa monta uutta ostetta-
vaa. Kun uutuudet saavat jalansijaa eri puolilla maa-
ta, erottuvat erinomaiset keskinkertaisista. Muutaman 
vuoden kuluttua voidaan verrata kokemuksia. 

Lauri Simonen kirjoittaa pihastaan Roselasta, jos-
sa erilaisia ruusupensaita on 200 kpl. Puutarha-aluetta 
on 0,5 hehtaaria. Viereistä metsää kiertävät polut laby-
rintin tavoin. Ne pidetään myös talvella auki. Tulipaik-
ka on kevättalvista pöllöjen ääntelyn kuuntelemista var-
ten. Tällaiselta kuulostaa ruusuharrastus Keski-Suo-
messa. Kuvista näette hienosti hoidetun Roselan, joka 
on avoinna yleisölle ensi kesänä. 

Arja Martikainen kertoo elämyksestään seuratessaan 
metsäruusua Luostolla. Oma löytö on mieleenpainuva. 
Pensaan nimi on varmistettu lähettämällä näytemateri-
aali Luonnontieteelliseen keskusmuseoon ja ruusunäy-
te on metsäruusu (Rosa majalis). Arja Martikainen tun-
nustaa olleensa pettynyt, että ruusu on tavallinen met-
säruusu. Sitä lajia kasvaa hänen kotinsa luona lähellä 
Rovaniemen keskustaa Kemijoen varrella suuret alueet. 
Hän kuitenkin myöntää, ettei enää ole pettynyt. ”Luos-
tonruusu” oli henkilökohtaisesti löytämisen arvoinen.  

Helena Uutela kirjoittaa kesälomistaan Virossa ja 
Saarenmaan idyllistä, kun voi vielä aistia menneen ajan 
rauhaa ja yksinkertaisen elämäntavan viehättävyyttä. 
Tavallisten ihmisten puutarhat henkivät rakkautta kuk-
kiin ja kaikkeen elolliseen.

Tuula Autio innostui tilkkutöistä. Hän kertoo, että 
tarkoitus oli hyödyntää olemassa olevia tähdetilkkuja ja 
vanhoja puuvillaverhoja ja ompelematta jääneitä kan-
kaita, ettei perikunnalle jäisi niin paljon ihmeteltävää. 
Mutta kuinkas sitten kävikään, aika ruusuisesti.

Muistakaa kesän avoimet ovet ruusupuutarhoihin, 
niistä on lista lehden lopussa. Samoin paikalliset tapah-
tumat kannattaa merkitä kalenteriin. Toisen paikkakun-
nan jäsentapahtumiinkin voi osallistua. 

Vuoden ruusu 2013 on ’Tarja Halonen’. Timo Saari-
maa varoittaa, että ’Tarja Halonen’ kasvaa isoksi ja tekee 
juurivesoja, siksi sille on varattava riittävästi tilaa. Laji-
ketta voi myös käyttää aidanteena syreenipensaan ta-
paan. 

Paul Olssonin artikkeli Villa Kultaranta trädgård 
(omistaja Alfred Kordelin) on kirjoitettu liki sata vuot-
ta sitten ja julkaistu Finska trädgårdsodlaren nume-
ro 6 / 1916. Hänen mukaansa puutarhan ruusuistutuk-
sissa kasvoi Rosa alba unica, Rosa centifolia muscosa Eu-
géne Verdier, R. gallica Oeillet flamand, Rosa lutea Per-
sian yellow, R. pimpinellifolia, R. rugosa A parfum de 
l’Hay, ’Amélie Gravedeaux ja Mme Georges Bruant. Ni-
met tässä vanhan tekstin alkuperäisessä kirjoitusasus-
sa ja nuo kolme viimeistä ovat siis tarhakurtturuusuja. 
Erilaisia polyantharuusuja artikkelissa mainitaan kasva-
van viisi, teehybridejä kymmenkunta ja remontanttiruu-
suja seitsemän. Nyt olisi mukava löytää jatkoa artikkelil-
le. Antikvariaateista ja googlaamalla voi saada lisätietoja 
lajikkeista. Eräänlaista sukututkimusta!

Eila Palojärvi
Päätoimittaja

Toimittajan pöydältä

Nordiska Rosensällskapet, hallituksen kokous Islannissa heinäkuussa 2012.
Nordiska Rosensällskapet, styrelsens möte i Island, juli 2012.
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’Gräfin Sonja’. Kuva/foto Eila Palojärvi
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P			 lantskoleodlare Timo Saarimaa höll på Rosen-
sällskapets årsmöte den 16.3 2013 ett föredrag 

om nya finska rosor. Ordförande Lauri Korpijaakko be-
rättar att han fick tips om många nya rosor att köpa. När 
dessa nyheter får fotfäste runt om i vårt land, kommer 
deras förträfflighet att skiljas sig från de medelmåttliga. 
Efter något år kan man göra jämförelser.

Lauri Simonen skriver om sin gård Rosela, där finns 
200 olika rosenbuskar. Trädgården är 0,5 hektar. I den 
bredvidliggande skogen löper stigar som i en labyrint. 
De hålls också öppna om vintern. Eldningsplatsen är till 
för att lyssna på ugglor vintertid.  Detta om rosenodling 
i Mellersta Finland. På bilderna ser ni det välskötta 
Rosela, som är öppet för allmänheten nästa sommar.

Arja Martikainen berättar om sina upplevelser 
med att följa upp kanelrosen i Luosto. Ett eget fynd 
är oförglömligt. Buskens namn är bekräftad genom att 
ett prov skickades till Naturvetenskapliga växtmuseet 
och rosenprovet är en kanelros (Rosa majalis). Arja 
Martikainen erkänner att hon var besviken då rosen 
var en vanlig kanelros. Denna art växer vid hennes 
hem nära centrum av Rovaniemi längs Kemijoki på 
stora områden. Hon erkänner ändå att hon inte längre 
är besviken. Fyndet av ”Luostorosen” är värdefullt för 
henne personligen.

Helena Uutela skriver om sin semester i Estland 
och idyllen på Ösel, där kan man ännu stiga in i den 
gamla tidens ro och fängslas av ett enkelt levnadssätt. 
De vanliga människornas trädgårdar andas kärlek till 
blommor och allt levande.

Tuula Autio inspireras av lappteknik. Hon berättar, 

Från redaktörsbordet

att meningen var att ta tillvara stuvbitar och gamla 
bomullsgardiner och genom att sy överblivna tyger, 
så att  det för arvingarna inte skulle bli så mycket att 
förvåna sig över. Men hur gick det sedan?

Kom ihåg nästa sommars öppna rosenträdgårdar, 
det finns en förteckning i slutet av tidningen. På 
samma gång lönar det sig att skriva in i kalendern 
de lokala händelserna. Det går också att delta i andra 
lokalgruppers medlemsaktiviteter.

Årets ros 2013 är ’Tarja Halonen’. Timo Saarimaa 
varnar att ’Tarja Halonen’ blir stor och gör rotskott, 
därför är det skäl att ge busken tillräckligt med utrymme. 
Sorten kan också användas som häck såsom syrener.

Paul Olssons artikel Villa Kultaranta trädgård (ägare 
Alfred Kordelin) är skriven för nästan hundra år sedan 
och publicerad i Finska Trädgårdsodlaren nr 6/1916. 
Enligt honom växte det i trädgårdens rosenplanteringar 
Rosa alba unica, Rosa centifolia muscosa Eugéne 
Verdier, R. gallica Oiellet flamand, Rosa lutea Persian 
yellow, R. pimpinellifolia, R rugosa A parfum de I’Hay, 
’Amélie Gravedeaux och Mme Georges Bruant. 
Namnen här är som i textens ursprungsform och de 
tre senaste är således vresrosor. I artikeln nämns fem 
olika polyantharosor, ett tiotal tehybrider och sju 
remontantrosor. Nu skulle det vara trevligt att hitta 
fortsättningen på artikeln. Från antikvariat och genom 
att googla kan man få tilläggsuppgifter om sorterna. 
En annorlunda släktforskning.

Eila Palojärvi
Huvudredaktör

Översättning Inger Kullberg
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’Gräfin Sonja’. Kuva/foto Eila Palojärvi ’Camaieux’. Kuva/foto Eila Palojärvi’Lady Like’. Kuva/foto Eila Palojärvi
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Vuonna 2002, Ruusun vuotena, Suomen Ruususeura 
halusi juhlistaa vuotta järjestämällä jotain erityistä. 
Silloin syntyi ajatus juhlistaa kolmea eri asiaa 
samanaikaisesti. Nimittäin Ruusun vuotta, suomalaista 
ruusunjalostusta ja ensimmäistä naispresidenttiä. 
Ruusunjalostuksen vetäjänä Helsingin Yliopistolla 
toimi tuolloin Peter Joy. Häneltä kysyttiin, josko jokin 
heidän uusista lajikkeista voitaisiin nimetä Tarja 
Halosen mukaan.

Tässä vaiheessa Peter katsoi, että uusia lajikkeita 
voidaan nimetä vasta sitten, kun jalosteiden 
menestymistä on seurattu riittävän monta vuotta, 
ja tämä seurantatyö oli vielä kesken. Peteriltä saatiin 
kuitenkin hyvä idea, että lajikkeeksi voitaisiin 
nimetä jokin niistä löytöruusuista, jotka oli kerätty 
ruusunjalostusta varten. Kokoelmista löytyikin sitten 
ruusu, joka kantoi koodinimeä Schalin 10. Tämä 
oli yksi ruusuista, jotka oli löydetty edesmenneen 
Helsingin kaupunginpuutarhurin Bengt Schalinin 
yksityispihalta. 

Vuoden ruusu 2013 ’Tarja Halonen’
Teksti Timo Saarimaa, kuvat Lauri Simonen ja Sirpa Kananen

Årets ros 2013 ’Tarja Halonen’
Text Timo Saarimaa, översättning Gunvor Granlund, foto Lauri Simonen och Sirpa Kananen

År 2002 firade man Rosens år och Finska 
Rosensällskapet ville uppmärksamma detta genom 
att arrangera någonting speciellt. Då föddes tanken 
på att fira tre olika saker på en och samma gång; 
nämligen Rosens år, finländsk rosförädling och vår 
första kvinnliga president. Vid denna tidpunkt leddes 
rosförädlingen vid Helsingfors universitet av Peter 
Joy. Jag frågade honom om någon av deras nya sorter 
kunde uppkallas efter Tarja Halonen. 

I detta skede ansåg Peter att man kan namnge nya 
sorter först då man i tillräckligt många års tid kunnat 
följa med hur bra förädlingarna klarat sig, och detta 
uppföljningsarbete var ännu inte färdigt. Peter gav 
oss ändå en idé. Han tyckte att man kunde välja ut 
någon av de hitterosor som insamlats för förädling och 
uppkalla den efter presidenten. I samlingarna hittade 
man en ros som bar kodnamnet Schalin 10. Denna var 
en av de rosor man hade hittat på en gårdsplan som 
tillhört Bengt Schalin, tidigare stadsträdgårdsmästare 
i Helsingfors. 

’Tarja Halonen’. Kuva/foto Lauri Simonen
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Schalin keräsi uransa aikana merkittävän määrän 
kasveja. Hän myös teki risteytyksiä useilla eri 
kasvilajeilla. On jäänyt epäselväksi, miten nämä 
ruusut olivat tulleet Schalinille. On siis mahdollista, 
että ne syntyivät tietoisesta risteytyksestä. Yhtä hyvin 
voi olla, että jostain on saatu tai kerätty siemeniä, 
joiden kylvöstä on syntynyt sarja toisiaan muistuttavia 
ruusuja. Yhdelle näistä Schalinin-ruusuista päätettiin 
sitten antaa lajikenimeksi Rosa ’Tarja Halonen’.

Rosa ’Tarja Halonen’ kasvaa korkeaksi, hyvässä 
maaperässä jopa yli 3 m:n pituiseksi. Jylhyytensä vuoksi 
kukinta näkyy kauas. Kukat ovat puolikerratut ja lähes 
vaaleanpunaiset, kukan värissä on vivahdus violettia. 
Kukinta osuu kesä-heinäkuun vaihteeseen kestäen 
noin kaksi viikkoa. Ruusu muistuttaa kukinnaltaan ja 
lehdistöltään Rosa blandaa. Ja onkin oletettavaa, että 
lajike on jokin Blanda-risteytys.

Koska Rosa ’Tarja Halonen’ kasvaa niin isoksi ja se 
tekee myös juurivesoja, niin sille on istutuspaikalla 
varattava riittävästi tilaa. Lajiketta voi myös käyttää 
aidanteena syreenipensaan tapaan. Tällöin saadaan 
aikaiseksi näyttävä ”ruususeinä”.

Under sin karriär samlade Schalin in en betydande 
mängd växter. Han korsade också många olika 
växtarter. Man vet inte vilka vägar Schalin har fått de 
här rosorna. Det är alltså möjligt att de uppkommit 
genom medveten korsning, men det är också möjligt 
att han fått eller samlat in frön som gett upphov till 
en rad rosor som påminner om varandra. Beslöts att 
en av dessa Schalin-rosor skulle få namnet Rosa ’Tarja 
Halonen’.

Rosa ’Tarja Halonen’ är högväxt, i god jord ända upp 
till 3 meter, och tack vare denna storslagenhet syns 
blomningen på långt håll. Blommorna är halvfyllda och 
närmast ljusröda med ett inslag av violett. Blomningen 
sker i månadsskiftet juni-juli och pågår i ungefär två 
veckor.  Rosens blommor och bladverk påminner om 
Rosa blanda och man kan anta att sorten är någon 
blandakorsning.  

Eftersom Rosa ’Tarja Halonen’ blir så hög, och också 
gör rotskott, måste man se till att det finns tillräckligt 
med utrymme på planteringsstället. Sorten kan även 
användas som häck i stil med syrenbusken. På detta 
sätt kan man få till stånd en imponerande ”rosenvägg”.

’Tarja Halonen’. Kuva/foto Sirpa Kananen
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Suomenselän tältä puolen 
– tarinaa Keski-Suomesta
Teksti ja kuvat: Lauri Simonen

Norr om vattendelaren Suomenselkä 
– en berättelse från Mellersta Finland

Text och foto av Lauri Simonen, översättning Andrea Standertskjöld-Nordenstam

Kirjoitin muutama vuosi sitten  Ruusunlehteen jutun 
Roselasta. Ruusuja olen sittemmin hankkinut muutaman 
kymmenen lisää.

Ruusupensaita on nykyään yli 200 kpl. Puutarha-
aluetta on noin 0,5 hehtaaria, josta osa peltoa on 
pysäköintialueena vieraille pihan ollessa avoinna 
yleisölle. Metsittynyt pelto ja isometsä (n. 2 ha) on 
raivattu siistiksi. Metsää kiertävät polut labyrintin 
tavoin. Ne pidetään myös talvella auki. Teinpä sinne 
myös tulipaikan kevättalvista pöllöjen ääntelyn 
kuuntelemista varten. 

Piha on rakennettu maaston mukaan, ettei silmä 
sairastaisi, ja istutettu niin väljästi ettei rupeaisi 
ahdistamaan. Lähes kaikki ylimääräinen rekvisiitta on 
hankittu luonnosta. Riittää kun kaksi tonttua touhuaa 
pihassa päivittäin. Poikkeuksena koiratarhaa hallitseva 
jalosukuinen ranskalainen ruusukoira Milou (Majeau).

Ruusujen ja kärhöjen tuentaan olemme käyttäneet 
joko huomaamatonta harjaterästä, kelottuneita 
hongan latvuksia tai muita viisaannäköisiä oksan 
känttyröitä ja juurakoita. Tuhohyönteisten torjuntaa 

Jag skrev för några år sedan en berättelse om Rosela i 
Rosenbladet. Sedan dess har jag skaffat några tiotal rosor 
till. 

Nu för tiden har jag över 200 rosenbuskar. 
Trädgårdsområdet omfattar ca 0,5 ha, av vilket en del av 
åkern är parkeringsområde för gäster när gårdsområdet 
är öppet för allmänheten. En igenvuxen åker och en 
stor skog (ca 2 ha) har röjts och blivit uppsnyggade. I 
skogen bildar stigarna en labyrint. De hålls gångbara 
också under vintern. Jag har byggt en eldstad där man 
kan lyssna på ugglornas läten under vårvintern. 

Gårdsområdet är byggt så att det följer terrängen, så 
att ögat inte behöver lida och det är planterat så glest 
att man inte får ångest. Nästan all överlopps rekvisita 
kommer från naturen. Det är tillräckligt med två tomtar 
som är i gång på gården dagligen. Ett undantag utgör 
den ädla franska rosenhunden Milou (Majeau), som 
härskar i hundgården.

Vi har antingen använt armeringsjärn eller topparna 
på torra furor eller andra grenar eller rötter som format 
sig intressant. För att bekämpa skadeinsekter har jag 
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varten olen rakentanut noin 50 etureunasta 
saranoitua  linnunpönttöä. Erityisesti sinitiaiset 
näyttävät puhdistavan  ruusut melko tarkkaan 
ötököistä  ruokkiessaan poikasiaan. Ainoastaan 
vattukärsäkäs haittaa joitakin pimpinelloja vähän.

Ruusupenkit olen tehnyt valmiiksi istutusta 
edeltäneenä syyskesänä. Penkkeihin olen edelleen 
käyttänyt peltomultaa parannettuna mm. raa´alla 
kompostilla (sisältää uskomattoman määrä matosia), 
hevosenlannalla, soralla, kuivilla puunlehdillä. Eräs 
asiantuntija sanoi yhdessä TV:n puutarhaohjelmassa 
peltomullan olevan myrkkyä koriste- ja 
puutarhakasveille! Hyvinpä ovat ruusut minulla 
myrkyssä kasvaneet. Minusta säkeissä myytävänä 
oleva mullaksi nimetty  aines on lähinnä ihmisten 
pettämistä. Minulla on toisenlainen käsitys mullan 
koostumuksesta. Kalkkia ja tuhkaa sotken seuraavana 
keväänä istutusalustaan runsaasti. Vanhemmat 
ruusupensaat eivät lannoitusta juuri tarvitse. Madot 
hoitavat  maanparannuksen ja ilmastoinnin.  Mikäli 
kesällä ravinteita on annettu, niin nopeana 
liuoslannoitteena ennen kukintaa.

Patinoituneesta laudasta rakennettu perhosbaari 
toimii talvella lintujen ruokintapaikkana. Lepakoillakin 
on omat pönttönsä.

Talvella mieluisimmat ruusut on suojattu 170 metriä 
pitkällä jänisverkolla, korkeus 120 cm. Tänä vuonna 
ilveskannan lisääntymisen vuoksi emme laittaneet 
verkkoa ollenkaan. Rusakot ovat vähentyneet lähes 
yhettömiin. Nakit myyrien torjuntaa varten on 

byggt ca. 50 fågelholkar, som har gångjärn i främre 
kanten. Det verkar som om framförallt blåmesarna 
putsar rosorna rätt noggrant när de matar sina ungar. 
Endast hallonskalbaggen (Anthonoumus rubi) skadar 
något en del  pimpinellor.

Rosenbänkarna har jag gjort färdiga före planteringen 
under sensommaren. Jag har fortsättningsvis använt 
åkerjord, som är förbättrad med bl.a. rå kompost (den 
innehåller otroligt mycket mask), hästgödsel, grus 
och torra löv till bänkarna. En expert uttalade sig i 
ett trädgårdsprogram i TV och sade att åkermylla är 
gift för prydnads- och trädgårdsväxter! Hos mig har 
rosorna vuxit bra i giftet. Min åsikt är den att det ämne, 
som är till salu i säckar och kallas mylla närmast är 
att bedra folk. Jag har en annorlunda uppfattning om 
myllans sammansättning. Jag blandar i rikligt med 
kalk och aska i planteringsunderlaget under följande 
vår. De äldre rosenbuskarna behöver knappast någon 
gödsling. Maskarna sköter om jordförbättringen och 
ventilationen. Om man gett tilläggsnäring under 
sommaren så är det i form av en snabb gödsling i 
vätskeform innan blomningen.

En fjärilsbar, som jag gjort av plankor med patina 
fungerar på vintern som matplats för fåglarna. 
Fladdermössen har också egna holkar. 

Under vintern har jag skyddat mina mina favoritrosor 
med ett 170 m långt harnät, som är 120 cm högt. I år har 
vi inte satt upp något nät p.g.a. det ökade lobeståndet. 
Hararna har minskat till nästan obefintlighet. Fällorna, 
som är avsedda att skydda mot sorkar, har placerats 

Ryhmän perustaminen
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’Iitin Tiltu’

’Kirovsk’

’Williams’ Double Yellow’ ja ’Aurora’

’Aurora’
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asennettu suojakoteloihin, etteivät pikkulinnut joutuisi 
niihin. Myös myyräkannat hirveistä tuhoennusteista 
huolimatta ovat pysyneet muutaman vuoden ajan tosi 
alhaalla.

Tapettuani kaksi ruusuntainta talvisuojaturpeella 
(ainoat, jotka suojasin), en ole käyttänyt suojauksessa 
kuin lunta. Harmittavasti itä lähettää terveisiä 
turhan ankaran pakkasen muodossa ennen pysyvän 
lumipeitteen tuloa lähes joka vuosi. Sain viime 
kesänä ”hoitooni” kaksi Gotlannista hankittua 
ruusua. Ruusujen riesana olivat olleet mm. rusakot, 
isännän traktori ja ruohonleikkuri. Ruusuissa näkyi 
myös pakkasvaurioita, niinpä hankin niille kokeeksi 
lämpöpalttoot. 

Kimalaisten  pölyttämien ruusujen siemenistä 
on kasvatettu myös ruusuja pensaiksi asti. 
Muutamatonnistuneimmat tai epäonnistunut jopa 
nimeämiseen asti. Juorulehdessä kuuluisuutta saaneen 

i skyddskapslar så att inte småfåglarna hamnar i 
dem. Sorkbeståndena har hållits på en låg nivå trots 
prognoserna om våldsam förstörelse under ett par års tid.

Efter att ha tagit livet av ett par rosenplantor med 
vinterskyddstorv (de var de enda jag skyddade), har 
jag inte använt annat skydd än snö. Förargligt nog 
får vi nästan varje år hälsningar från öst i form av en 
skarp köld innan snön kommer. Senaste sommar fick 
jag ”vårdnaden om ” två rosor som hade införskaffats 
på Gotland. Rosorna hade drabbats av bl.a. harar, 
husbondens traktor och gräsklippare. Dessutom kunde 
man se frostskador på rosorna. Därför skaffade jag på 
prov värmepaletåer åt dem.

Rosenfrön, som härstammar från pollinering av 
humlor, har vuxit till buskar. Endel har lyckats andra 
misslyckats och endel har blivit namngivna. En ros, 
som uppkallats efter en riksdagsman som blivit känd i 
skvallerpressen, avlägsnades p.g.a. alltför riklig mängd 

’Ainola’ ’Annala’
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kansanedustajan mukaan nimetty ruusu jouduttiin 
poistamaan murtoon liiallisen rönsyilyn vuoksi.

Ruusujen kukintojen alkamisesta olen pitänyt 
päiväkirjaa ruusumanian alkamisesta asti. 
Edellisvuosiin verrattuna viime vuosi ei ollut 
velipuolikaan. Niinpä kukinta oli keskimäärin 10 vrk  
myöhemmässä kuin aiempina kesinä. Ruusuista joutui 
puistelemaan vesiä ihan rasitukseen asti katuharjalla.

Vieraita kävi kesällä aika kurjasta säästä huolimatta 
noin 250 henkilöä. Tuplasti enemmän, kuin edellisenä, 
ensimmäisenä aukiolovuonna. Piha avattiin julkisesti 
useiden kyselyjen perusteella. ”Milloinka teille 
vois tulla, olis niin mukava käydä?” Tuskin kukaan 
kyselijöistä vaivautui paikalle.  Myös paikallislehden 
toimittajat ovat loistaneet poissaolollaan. ”Kyllä 
minä niin mieleni pahoitin”. Eräs toimittaja tosin oli 
puhelinyhteydessä vaimoni kanssa. Tehden jutun sen 
perusteella. Useat vieraat, jotka olivat lukeneet jutun, 
pitivät sitä kokolailla vaatimattomana. Sitä se kyllä 
olikin, sisältäen asiavirheitä. Monet muut  isommat 
lehdet ovat olleet kiinnostuneita, kävipä  televisiokin 
paikalla. Suurella osalla vieraista silmät eivät 
nukkuneet, vaan kiinnittivät huomionsa monenlaisiin 

revor. Jag har fört bok över när rosorna har börjat blomma 
enda sedan jag drabbats av rosenmani. I förhållande 
till tidigare år kan man säga att senaste sommar 
vansläktades. Blomningen började alltså 10 dygn senare 
än tidigare somrar. Man blev utled på att vara tvungen 
att skaka vatten från rosorna med en sopkvast.

Trots den ganska trista sommaren besöktes vi av 
ca. 250 gäster. Dubbelt fler än föregående sommar 
under vårt första år med öppen trädgård. Vi öppnade 
trädgården för allmänheten efter att vi fått flera 
förfrågningar. ”när kan man komma till er, det skulle 
vara trevligt att komma på besök?” Jag tror inte att 
någon av de som frågat kom. Också den lokala 
tidningens journalister har lyst med sin frånvaro. ”Jag 
blev nog väldigt illa berörd”. En journalist var faktiskt 
i telefonkontakt med min fru. En artikel skrevs baserad 
på samtalet. Flera gäster, som hade läst artikeln, ansåg 
den på det hela vara mycket anspråkslös. Det var den 
också och dessutom innehöll den sakfel. Flera andra 
större tidningar har varit intresserade, t.o.m.TV var på 
plats. De flesta gästerna gick inte med halvslutna ögon 
utan de noterade flera olika saker. Ett par större grupper 
bekantade sig med gården på en vardag, bl.a. Viitasaaren 

’Martta’ Rosa glauca ’Nova’
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asioihin. Pari isompaa ryhmää kävi arkipäivinä 
tutustumassa pihaan mm. Viitasaaren Invalidit. 
Kyselivät jo ensi kesästä. Kävipä pyörätuolissa olevia 
liikuntarajoitteisia muualtakin Suomesta kesän aikana.

Sadevoittoisena kesänä ei kastelua juurikaan 
tarvinnut. Mikäli pidemmän hellejakson jälkeen 
sataa kastelu suoritetaan sateen aikana tai jälkeen 
sadevesipaljuista. Muulloin paljuihin lasketaan vettä 
lämpenemään ja hapettumaan. Pienille ruusupensaille 
olen pitänyt kastelun minimimääränä 30 litraa 
vettä. Myös taimien istutusvaiheessa ei todellakaan 
käytetä kasteluun kermanekkaa niinkuin useissa 
puutarhaohjelmissa. Siitä osoituksena, että naapurin 
isännän pyöräillessä ohi hän kysyi: ”Tuommoiseen 
kuravelliinkö aiotte istuttaa?”

Sateesta kärsivät kuten muinakin kesinä eniten 
’Caerulea’, ’Minette’, ’Sanna’, ’Martin Frobischer’, 
’Duchesse de Montebello’ ja monet  kanadalaiset 
puistoruusut. Parhaiten pärjäsivät yli 30 ranskanruusua. 
Ehkäpä niitä tuli ravisteltua eniten kauniiden 
kukintojen säilyttämiseksi.

En ole luottanut kasvuvyöhyke-ennustuksiin (yhtä 
epävarmoja kuin sääennustukset), vaan hankkinut 

Invalidit. De förhörde sig redan om nästa sommar. 
Under sommaren kom också rörelsehandikappade i 
rullstol från andra delar av Finland. 

Under den regnrika sommaren behövde man 
inte just vattna. Om det efter en längre torrperiod 
regnar så är det bra att vattna medan det regnar eller 
efteråt ur regnvattenstunnor. I annat fall häller man 
upp vatten i tunnan och låter det värmas upp och 
syresättas. För mindre rosenbuskar har jag ansett 
minimi bevattningsmängden vara 30 liter vatten. Man 
skall inte använda en gräddsnäcka när man vattnar vid 
nyplantering, så som det ser ut i flere trädgårdsprogram. 
Ett bevis på det här var när grannen cyklade förbi och 
frågade ”Tänker ni plantera i en sådan där lervälling?”  

Av regnet led, såsom också tidigare somrar mest 
”Caerulea”, ”Minette”, ”Sanna”, ’Martin Frobischer’, 
’Duchesse de Montebello’ och flere kanadensiska 
parkrosor. Bäst klarade sig över 30 Gallica-rosor. De blev 
kanske bäst omruskade så att deras vackra blomning 
skulle bevaras. 

Jag har inte litat på växtzons förutsättningarna (de 
är lika osäkra som väderleksprognoserna) utan jag har 
skaffat mig ömtåliga rosor, som rekommenderats för 

Apteekkarinruusuu ’Officinalis’
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Suviruusu

’Ruskela’
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pienempinumeroiselle vyöhykkeelle suositeltuja 
herkkähipiäisiä ruusuja omajuurisina.  Ruusut 
näyttäisivät pärjäävän kasvualustan kuntoon laitolla ja 
ainakin parina ensimmäisenä talvena runsaalla lumella 
suojattuina latvaversoja lukuunottamatta hyvin. 
Versojen leikkaus ei näyttäisi ainakaan heikentävän 
ranskanruusujen kukintaa vaan pikemminkin 
päinvastoin.

Toivoisin myös monien muiden alkavan kokeilla 
haasteellisempien ruusujen kasvattamista täällä. Se 
tosin vaatii hieman  enemmän käsitöitä ja ulkoilua 
kuin korkeamman lämpösumman omaavilla alueilla. 
Muutama vuosi sitten ostin Kittilään (VII vyöhyke) 
mennessä Kuljun Matilta tuliaislahjaksi ’Ruskela’ 
-ruusun. ”Na killa se vain somat kukat tekee myöthään 
joka kesä, se ruusu.”

 
P.S. Rosela avoinna vierailijoille sunnuntaina 7. ja 
14.7.2013 klo12.00–20.00 sekä sopimalla myös muina 
aikoina heinäkuussa.

zoner med lägre nummer, på egen rotstam. Det ser ut 
som rosorna skulle klara sig när man gjort i ordning 
växtunderlaget och åtminstone under ett par av de 
första vintrarna skyddat dem med rikligt med snö. Då 
har de klarat sig bra med undantag av toppskotten. 
Det ser inte ut som om det skulle skada att klippa ner 
skotten på Gallica – rosorna utan blomningen verkar 
tvärt om bli bättre.

Jag hoppas att andra också skulle börja odla mer 
krävande rosor här. Det kräver litet mer handarbete och 
utevistelse än odling på områden där värmemängden 
är större. För ett par år sedan köpte jag på väg till Kittilä 
(Zon VII) av Matti Kulju en ’Ruskela’-ros som present 
att ha med. 

”Na killa se vain somat kukat tekee myöthään 
joka kesä, se ruusu.” (”Visst blommar den näpet varje 
sommar, den rosen” på lappländsk dialekt)

Ps. Rosela är öppet för besökare den 7. och 14.7.2013 kl.12.00 
– 20.00 och enligt överenskommelse också andra tider i juli.
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Kotimaisia ruusulajikkeita vuonna 2013
Timo Saarimaan esitelmä vuosikokouksessa

Inhemska rosensorter år 2013
Timo Saarimaas föredrag på årsmötet

Lajikkeiden jalostajat / Sortförädlarna
Peter Joy, Pirkko Kahila, Matti Kangaspunta

Pirjo Rautio
Matti Kulju

Timo Saarimaa
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Ruusut / Rosorna
Peter Joy, Pirkko Kahila, Matti Kangaspunta

’Tove Jansson’
’Red Nelly’ x ’Poppius’ 
Kasvukorkeus 120 - 140 cm.
Kukinta alkaa 2 päivää aikaisemmin kuin juhannus
ruusulla, kesto kaksi viikkoa.
Menestyminen I - V.

’Tove Jansson’
’Red Nelly’ x ’Poppius’ 
Höjd 120–140 cm.
Blomningen börjar 2 dagar tidigare än midsommar
rosens och blomningen håller på i två veckor.
Härdighet zon I-V.

’Sointu’
’Snow Pavement’ x Rosa Polyantha -valio
Kasvukorkeus noin 150 cm, jos ei leikkaa. Vahvat piikit.
Vaaleanpunertava kukinta, kukat suurissa tertuissa. 
Kukkii saman vuoden versoilla.
Kuukauden kestävä kukinta alkaa kesäkuun lopulla. 
Lämpimänä kesänä remontoi elo-syyskuussa. 
Voimakas kevätleikkaus tarpeen hyvän kukinnan ai-
kaansaamiseksi.

’Sointu’
’Snow Pavement’ x Rosa  Polyantha-elit
Höjd ca 150 cm om obeskuren. Kraftiga taggar.
En ljusrödaktig blomning, blommar i stora klasar. 
Blommar på samma årsskott.
Blomningen börjar i slutet av juni och håller på i en 
månad. Under varma somrar remonterar den i augus-
ti-september. En kraftig beskärning på våren krävs för 
att få en bra blomning. 
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’Sävel’
’Snow Pavement’ x Rosa Polyantha -valio.
Kasvukorkeus noin 150 cm, jos ei leikkaa. Paleltuu ok-
sankärkiä.
Sisarlajike edelliselle. Muuten samankaltainen, poik-
keaa vain kukan väriltään, joka on valkoinen.

’Sävel’
’Snow Pavement’ x Rosa  Polyantha-elit.
Höjd ca.150 cm, om obeskuren. Grenändorna fryser.
En systersort till den tidigare nämnda. Liknar i övrigt, 
avviker endast i fråga om blomfärgen, som är vit. 

’Lumo’
’Applejack’-lajikkeen siementaimi. Perimässä on sel-
västi Alban piirteitä.
Kasvukorkeus noin 200 cm (300 cm). Vähäpiikkinen. 
Myös köynnös(?).
Kukinta kestää kolme viikkoa, alkaen kesäkuun lopul-
ta. Kukka kestää sadetta.
Menestyminen I - III.

’Lumo’
’Applejack’-sortens frösådd. Genetiskt finns det klara 
Alba likheter. 
Höjd ca. 200 cm (300 cm). Glest med taggar. Också 
klättrande (?) 
Blomningen håller på i tre veckor, börjar i slutet av ju-
ni. Blomman är regntålig. 
Härdighet zon I-III.

’Ilo’
’John Davis’ x ’Kempeleen Kaunotar’
Kukinta kestää noin kolme viikkoa.
Tukevakasvuinen ja leveä. Leikkaamalla voidaan pitää 
köynnösmäisenä.
Pensaan tyviosassa piikkejä, mutta yläoksat piikittömiä.
Lehdistö on hieman kiitävä.
Menestyminen I - IV.

’Ilo’
’John Davis’ x ’Kempeleen Kaunotar’
Blomningen håller på i ca. tre veckor.
Kraftigt brett växtsätt. Beskuren kan den användas 
som klätterros. 
I buskens rotända finns det taggar, men de övre de-
larna är taggfria.
Bladverket är lätt glansigt.         
Härdighet zon I-IV.
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’Loiste’
’Pikkala’ x L83 – Kordesii
Höjd ca.150 cm.
Karminröda blommor mot ett mörkt bladverk.
Blommar i en månad, blomningen inleds i slutet av juli.
Härdighet zon I-III.
Kommer till försäljning 2013 (MTT).

’Loiste’
’Pikkala’ x L83 – Kordesii
Kasvukorkeus noin 150 cm.
Tummaa lehdistöä vasten karmiinin väriset kukat
Kukkii kuukauden ajan, heinäkuun loppupuolelta alkaen.
Menestyminen I - III.
Tulee myyntiin 2013 (MTT).

Ruusut / Rosorna
Pirjo Rautio

’Aila Korhonen’
Pimpinellaruusu, ’Poppius’ x ? Nimetty pimpinellagu-
run mukaan.
150 cm korkea pensas. Puolikerrannainen kukka, voi-
makkaan aniliininpunainen, myöhemmin vaaleneva.
Myynnissä: Oulujoen Taimisto.

’Aila Korhonen’
Pimpinellaros, ’Poppius’ x ? Uppkallad efter pimpinel-
lagurun.
En 150 cm hög buske. Halvfylld blomma, kraftigt ani-
linröd, ljusnar senare.
Säljs hos Oulujoen Taimisto.
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’Liisa’
Pimpinellaruusu, ’Red Nellyn’ jälkeläinen. Nimetty 
toimittaja Liisa Häklin mukaan.
Kukka yksinkertainen, aluksi karmiininpunainen, 
myöhemmin hiukan violetinsävyinen, keskeltä vaa-
leampi, kullankeltaiset paksut heteet. 
Mausteinen tuoksu. Lehdet punertavat-sinertävät. 
Mustat, pyöreät kiulukat ovat piikkiset.
Myynnissä: Oulujoen Taimisto.

’Liisa’
Pimpinellaros avkomma till ’Red Nelly’. Uppkallad ef-
ter journalisten Liisa Häkli. 
Blomman är enkel, till en början karminröd, senare en vi-
olett nyans, ljusare i mitten, guldgul tjock ståndarknapp. 
En kryddig doft. Bladen är röd-blåaktiga. Svarta, run-
da taggiga nypon
Till salu: Oulujoen Taimisto.

’Marzipan’
Pimpinellaruusu, kirjailija Tuulia Aho keksi nimen ruu-
sun kuvaa katsellessaan.
Kasvukorkeus noin 80 cm.
Saatavuus: Oulujoen Taimisto.

’Marzipan’
Pimpinellaros, författaren Tuulia Aho hittade på nam-
net då hon såg på en bild av rosen. 
Ca.  80 cm hög.
Kan fås hos Oulujoen Taimisto.
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’Posliinikaunotar’
En avkomma till ’Poppius’ och ’Linnanmäki’, namnet 
kommer sig av den porslinslika rosa färgen. 
En buske med bågböjda grenar, som blir ca. 200 cm 
hög. Blommar tidigt och mycket rikligt 
De enkla blommornas kanter är ljusa, i mitten gult 
och ljust rosa.
Den bleknar och blir vit. En svag doft. Nyponet är 
runt och svart.
Kan fås hos Oulujoen Taimisto.

’Mika Mertens’
Vuoriruusuristeymä; nimetty Pirjo Raution pojan mukaan.
Kasvukorkeus noin 200 cm.
Pitkät kaartuvat oksat. Kukat yksinkertaiset, 8 cm le-
vyiset, samenttisen tummanpunaiset, tummemmat 
kuin ’Iitin Tiltulla’. Vähäpiikkinen.
Saatavuus: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto.

’Mika Mertens’
En bergroskorsning uppkalla efter Pirjo Rautios son.
Ca.  200 cm hög.
Långa bågböjda grenar. Blommorna är enkla, 8 cm 
breda, sammetsaktiga mörkt röda, mörkare än på ’Ii-
tin Tiltu’. Få taggar.
Kan fås hos: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto.

’Posliinikaunotar’
’Poppiuksen’ ja ’Linnanmäen’ jälkeläinen, nimi poslii-
nimaisesta roosasta väristä.
Kaarevaoksainen pensas, noin kaksi metriä korkea, 
kukkii aikaisin ja erittäin runsaasti.
Yksinkertaisen kukan reunat vaaleat, keskiosassa kel-
taista ja vaaleaa roosaa.
Vaalenee valkoiseksi. Mieto tuoksu. Kiulukka pyöreä 
musta.
Saatavuus: Oulujoen Taimisto.
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’Erkki Rautio’
Tarhakurtturuusu, Pirjo Raution apen, sellisti Erkki 
Raution mukaan.
180 cm korkea, pysty pensas. Pienehköt rugosan leh-
dykät. Voimakkaasti tuoksuva kukka on suuri, kerran-
nainen, violetinpunainen. Kukkii pitkään. Paljon isoja 
punaisia kiulukoita.
Saatavuus: Hongiston Taimisto.

’Erkki Rautio’
Rugosaros, uppkallad efter Pirjo Rautios svärfar cellis-
ten Erkki Rautio.
180 cm hög, upprättväxande buske. Småblad som på Ru-
gosan. Den kraftigt doftande blomman är stor, dubbel, 
rödviolett. Blommar länge. Talrikt med stora röda nypon. 
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.

’Heinrich Ilmari’
Tarhakurtturuusu, nimetty Pirjo Raution miehen, tai-
demaalari Ilmari Raution mukaan.
Pysty 180 - 200 cm korkea pensas, joka tuettuna on ve-
nynyt vielä korkeammaksi.
Kerrannainen, voimakkaasti tuoksuva kukka on anilii-
ninvärinen, koristeelliset heteet. Juurivesoja.
Saatavuus: Hongiston Taimisto.

’Heinrich Ilmari’
Rugosaros, uppkallad efter Pirjo Rautios man, konst-
nären Ilmari Raution.
En upprätt växande 180–200 cm hög buske, som med 
stöd kan bli ännu högre.
En dubbel, kraftigt doftande anilinfärgad blomma, de-
korativa ståndare. Rotskott.
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.

’Hienohelma’
Kurttu- ja ranskanruusun risteymä. Terälehdissä on 
ripsureunat: se siis hienostelee.
Kukka yksinkertainen, aluksi karmiininpunainen, vaa-
lenee, keltaiset heteet, ripsureunaiset terälehdet, tuok-
suu hunajavedeltä. Punaiset nuput. Ei kiulukoita.
Saatavuus: Oulujoen Taimisto.

’Hienohelma’
En korsning mellan en rugosa och en gallicaros. Kronbla-
den har rynkiga kanter. Den försöker alltså göra sig till.
Blomman är enkel, till en början karminröd, blir ljusa-
re, gula ståndare.          
Rynkiga kronblad, doftar honungsvatten. Röda knop-
par, inga nypon
Kan fås hos: Oulujoen Taimisto.
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’Ilmari Rautio’
Rugosaros. 
En 180 cm hög buske, dubbla blommor, violett, doftande.  
Knopparna är mörkröda.  Blommar till sent på hösten.
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.

’Sassa Natalia’
Tarhakurtturuusu. Nimi Pirjo Raution pojan tyttären 
mukaan.
150 cm korkea, pyöreä pensas, joka kukkii syksyyn as-
ti. Kukka kerrannainen, purppuranpunainen, tuoksu-
va. Kukkii saman vuoden versoilla. Paljon kiulukoita 
muodostuu.
Saatavuus: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto.

’Sassa Natalia’
Rugosaros. Uppkallad efter Pirjo Rautios sondotter.
En 150 cm hög rund buske som blommar ända till hös-
ten. Blomman är dubbel, purpurröd, doftande. Blom-
mar på årsskott. Bildar rikligt med nypon. 
Kan fås hos: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto.

’Ilmari Rautio’
Tarhakurtturuusu. 
180 cm korkea pensas, kukka kerrottu, violetti, tuoksuva.
Nuput tummanpunaiset. Kukkii myöhään syksyyn asti.
Saatavuus: Hongiston Taimisto.
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’Tuula’
Tarhakurtturuusu. Nimetty Pirjo Raution kollegan 
mukaan.
Pysty pensas, 150 cm korkuinen, runsaasti kukkiva, re-
montoiva. Nuppu vaaleanpunainen. Kukka kerrannai-
nen, pitkään kuppimainen, nuokkuva, aluksi punerta-
va, myöhemmin valkoinen, tuoksuva.
Saatavuus: Hongiston Taimisto.

’Tuula’
Rugosaros. Uppkallad efter en kollega till Pirjo Rautio.
En upprättväxande 150 cm hög, rikligt blommande, re-
monterande. Knoppen är ljusröd. Blomman dubbel, 
länge skålformad, hängande till en början rödaktig, se-
nare vit, doftande 
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.

’Ida’
Sammalruusu. 130 cm korkea pensas. Puolikerrannai-
set kukat ovat tummanpunaiset, heteet keltaiset.
Saatavuus: Hongiston Taimisto.

’Ida’
Mossros. En 130 cm hög buske. Halvfyllda blommor 
som är mörkröda med gula ståndare   
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.
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’Kesäyö’
’Nuits de Youngin’ (”Youngin yöt”) ja ranskanruusun 
risteymä.
130 cm korkea pensas. Puolikerrannainen, tuoksu-
va kukka on aluksi karmiininpunainen, myöhemmin 
purppuranpunainen. Isot pyöreät kiulukat.
Saatavuus: Hongiston Taimisto.

’Kesäyö’
En korsning mellan ’Nuits de Young’ (”Youngs nätter”) 
och en gallicaros.
En 130 cm hög buske. Halvfyllda doftande blommor, 
som till en början är karminröda och senare purpurrö-
da. Stora runda nypon.
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.

’Leena Maija’
Neidonruusu. ’Jeanne d’Arcin’ ja ’Minetten’(?) jälke-
läinen. Nimetty albafanin, ruusuystävä Leena Riihelän 
mukaan. Kukat lohenpunaiset.
Talvenkestävä.
Saatavuus: Hongiston Taimisto.

’Leena Maija’
Alba ros. En avkomma till ’Jeanne d’Arcin’ och ’Minet-
ten’(?). Uppkallade efter alba-anhängaren, rosenvän-
nen Leena Riihelä. Blommorna är laxröda. Vinterhärdig.
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.

’Hely Kalska’
Damaskon- ja ranskanruusun risteymä. Nimetty Pir-
jo Raution sisaren, filosofian tohtori, psykologi Hely 
Kalskan mukaan.
150 - 200 cm korkea, leveä pensas, joka sopii hyvin 
myös köynnökseksi. Yksinkertainen kukka vaikuttaa 
aluksi oranssinväriseltä, mutta punaisuus lisääntyy vä-
hitellen. Kukinnan jälkeen paljon oranssinvärisiä, pää-
rynänmuotoisia kiulukoita.
Saatavuus: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto.

’Hely Kalska’
En korsning mellan en damascena och en gallica ros. 
Uppkallad efter Pirjo Rautios syster filosofie doktor, 
psykologen Hely Kalska.
En 150–200 cm hög, bred buske, som också lämpar sig 
som klängros. En enkel blomma, som först verkar vara 
orangefärgad, men det röda inslaget ökar så småning-
om. Efter blomningen får den rikligt med orangefärga-
de, päronformade nypon
Kan fås hos: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto.
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’Princesse de Tripoli’
Damaskon-  ja ranskanruusun risteymä. Saariahon 
’Kaukainen rakkaus’ -oopperassa trubaduurin rakkau-
den kohde.
150 cm korkea, leveä, runsaasti kukkiva pensas. Erit-
täin iso kukka, puolikerrannainen, aniliini, vaalenee. 
Paljon kiulukoita.
Saatavuus: Hongiston Taimisto

’Princesse de Tripoli’
En korsning mellan en damascena- och en gallioca-
ros. Trubadurens älskade i Saariahos opera  ”Kaukai-
nen rakkaus”  har gett namnet till rosen.
En 150 cm hög, bred, rikligt blommande buske. Blom-
man är mycket stor, halvfylld, anilinröd och ljusnar. 
Rikligt med nypon. 
Kan fås hos: Hongiston Taimisto

’Sini’
Kesädamaskon- ja ranskanruusun risteymä; nimetty 
toimittaja Sinikka Neuvosen mukaan.
Pensas 150 cm korkea. Tuoksuva kukka puolikerran-
nainen, aluksi lohenpunainen, vaalenee valkoiseksi. 
Kukinta kestää kolme - neljä viikkoa. Kestää sadetta. 
Kiulukat pyöreitä. 
Saatavuus: Hongiston Taimisto.

’Sini’
En korsning mellan en damascena- och  en gallicaros, 
uppkallade efter journalisten Sinikka Neuvonen. 
Busken är  150 cm hög. Blomman är halvfylld och dof-
tande, till en början laxröd och blir sedan vit. Blomning-
en räcker tre-fyra veckor. Regntålig. Nyponen är runda. 
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.
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’Pia’
En korsning mellan en mossros- och en gallicaros. 
Uppkallade efter en filmregissör. 
En 150 cm hög, upprättväxande buske med riklig 
blomning. Blomman är halvfylld, till en början körs-
bärsröd, senare violett. Sida vid sida är de dekorativa.
Kan fås hos: Oulujoen Taimisto.

’Alienor d’Aquitaine’
Ranskanruusu, 150 cm korkea pensas. Kukka 8 cm, 
aluksi tumman karmiininpunainen, myöhemmin lii-
lahtava, marmoroitu, vaaleanpunaisia täpliä, keltai-
set heteet selvästi esillä. Voimakas, miellyttävä tuoksu. 
Kiulukat pitkulaisia.
(Akvitanian Eleonora, 1122 - 1204) ensin Ranskan, sit-
ten Englannin kuningatar, joka vielä yli 70-vuotiaana 
ratsasti Euroopan halki vapauttamaan poikaansa Rik-
hard Leijonanmieltä vankeudesta Wienistä.)
Saatavuus: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto.

’Alienor d’Aquitaine’
Gallicaros, en 150 cm hög buske. Blomman är 8 cm, 
till en början mörkt karminröd, senare går färgen i lila, 
marmorerad, ljusröda fläckar, gula klart framträdande 
ståndare. En stark, angenäm doft. Nyponen är avlånga.  
(Eleonora av Akvitania, 1122-1204, var först Frankrikes 
och senare Englands drottning. I över 70 års ålder red 
hon genom Europa för att frita sin son Rickhard Le-
jonhjärta ur fångenskapen i Wien). 
Kan fås hos: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto.

’Pia’
Sammal- ja ranskanruusun risteymä. Nimetty eloku-
vaohjaajan mukaan.
150 cm korkea, pysty pensas, joka kukkii runsaas-
ti. Puolikerrannainen kukka aluksi kirsikanpunainen, 
myöhemmin violetti. Vierekkäin ne ovat koristeellisia.
Saatavuus: Oulujoen Taimisto.
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’Asta’
Ranskanruusu, nimetty ruusuystävä Asta Haapalaisen 
mukaan.
Metrin korkuinen, leveä pensas. Suuri kukka yksinker-
tainen, aluksi kirsikan-, myöhemmin violetinpunai-
nen, laikukas.
Saatavuus: Hongiston Taimisto.

’Asta’
Gallicaros uppkallad efter rosenvännen Asta Haapa-
lainen.
En 1 meter hög, bred buske. Blomman är stor och en-
kel, till en början är körsbärs- senare violettröd och 
fläckig. 
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.

’Auli’
Ranskanruusu, nimetty taidemaalari Auli Järvelän 
mukaan.
Metrin korkuinen, leveä, pysty pensas. Tekee juuriversoja. 
Voimakkaasti tuoksuva kukka on kerrannainen, vaalea 
aniliini, keltaiset heteet näkyvät hiukan. Pyöreät kiulukat.
Saatavuus: Hongiston Taimisto.

’Auli’
Gallicaros, uppkallad efter konstnären Auli Järvelä.
En 1 meter hög, bred upprättväxande buske. Utveck-
lar rotskott. Blomman är kraftigt doftande, ljust anilin-
färgad, knappast synliga gula ståndare. Runda nypon. 
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.
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’Merveille’
Sammal- ja ranskanruusun risteymä. ”Ihme”, kukan 
uskomattoman värin vuoksi.
80 cm korkea, rento-oksainen pensas. Kukka puoliker-
rannainen, aluksi tumma purppura, sitten samettisen 
tummanvioletti. Pyöreät kiulukat.
Saatavuus: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto.

’Merveille’
En korsning mellan en moss- och en gallicaros. ”Un-
derverket” p.g.a. blommans otroliga färg. 
En 80 cm hög buske med slaka grenar. Blomman är 
halvfylld, till en början mörkt purpurfärgad, sedan 
sammetsartat mörkviolett. Nyponen är runda.
Kan fås hos: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto.
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’Pirjo Rautio’
Apotekarrosens originellt färgade avkomma.
En 150 cm hög buske. Blomman är halvfylld, doftan-
de, klart anilinfärgad, senare klart blåaktig, gula stån-
dare. Stora nypon.
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.

’Troubadour’
Ranskanruusu; romanttinen ruusu ansaitsi romantti-
sen nimen.
Matala, n. 80 cm korkea, leveä, runsaasti kukkiva pen-
sas. Punaiset nuput. Kukka on puolikerrannainen, 
aluksi samenttisen purppuranpunainen, vaalenee, 
kirkkaanvalkoinen kuvio keskellä, valkoisia raitoja, 
keltaiset heteet, tuoksuu hajuvedeltä.
Saatavuus: Hongiston Taimisto.

’Troubadour’
Gallicaros; en romantisk ros, som förtjänar ett roman-
tiskt namn. 
Låg ca 80 cm hög, bred, rikt blommande buske. Rö-
da knoppar, blomman är halvfylld, till en början sam-
metsartat purpurröd, ljusnar, ett klarvitt mönster i mit-
ten, vita ränder, gula ståndare, doftar parfym.  
Kan fås hos: Hongiston Taimisto.

’Pirjo Rautio’
Apteekkarinruusun erikoisenvärinen jälkeläinen.
150 cm korkea pensas. Tuoksuva kukka on puoliker-
rannainen, kirkas aniliini, myöhemmin selvästi siner-
tävä, keltaiset heteet. Suuret kiulukat.
Saatavuus: Hongiston Taimisto.
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’Veera’
Ranskanruusu ’Hypathian’ jälkeläinen. Nimetty erään 
Pirjo Raution kollegan kummitytön mukaan. Kukat 
pilkulliset.
Saatavuus: Oulujoen Taimisto.

’Veera’
En avkomma till gallicarosen ’Hypathia’. Uppkallad 
efter guddottern till en av Pirjo Rautios kolleger. Blom-
morna är prickiga.
Kan fås hos: Oulujoen Taimisto.

’Veronica Sundman’
Ranskanruusu; nimetty ruususeuran toisen puheen-
johtajan mukaan, joka sai houkuteltua Pirjo Raution-
kin mukaan paikallisryhmän toimintaan.
Matala, alle metrin korkuinen pensas, joka muodos-
taa juurivesoja. Suuri kukka on puolikerrannainen, 
karmiininpunainen, myöhemmin purppuranpunai-
nen, lähes huomaamattomia vaaleita pisteitä. Voima-
kas tuoksu. Oranssinpunaiset kiulukat.
Saatavuus: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto, 
Vakka-Taimi.

’Veronica Sundman’
Gallicaros ; uppkallad efter  Rosensällskapets andra 
ordförande, som lyckades locka med Pirjo Rautio till 
den lokala gruppens verksamhet. 
En låg rosenbuske, som är under en meter och ut-
vecklar rotskott. Den stora blomman är halvfylld, kar-
minröd, senare purpurröd med nästan omärkliga ljusa 
fläckar. Starkt doftande. Orangeröda nypon. 
Kan fås hos: Hongiston Taimisto, Oulujoen Taimisto, 
Vakka-Taimi.
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’Viggo’
Ranskanruusu ’James Masonin’ jälkeläinen. Taidemaa-
lari Viggo Wallensköld valitsi sen aikoinaan nimikko-
ruusukseen.
Pysty, metrinkorkuinen pensas. Nuput tummanpunai-
set. Yksinkertaiset kukat samenttisen karmiininpunai-
set, keltaiset heteet.
Saatavuus: Oulujoen Taimisto.

’Viggo’
En gallicaros som är avkomma till ’James Mason’. 
Konstnären Viggo Wallensköld valde den en gång till 
sin namne.
En upprättväxande meterhög buske. Knopparna är 
mörkröda. De enkla blommorna är sammetsartat kar-
minröda, ståndarna är gula.
Kan fås hos: Oulujoen Taimisto.

’Kira’
Valamonruusun muunnos. Pistokasoksassa tapahtu-
nut mutaatio.
Paljon heteitä, terälehdet taaksepäin kaartuvia.

’Kira’
En valamoros mutation. En mutation, som inträffade i 
en sticklingsgren. Rikligt med ståndare, kronbladen är 
bakåtböjda. 

Ruusu / Rosen
Matti Kulju
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(‘Frontenac’ x ‘Morden Fireglow’) x ‘Frontenac’.
‘Frontenac’ on nk. kanadalainen ruusu, joka kestää 
mustalaikkua ainoana ruusuna Suomessa. Terve, tal-
venkestävä. Kasvukorkeus noin 100 cm.
Takaisin risteyttämällä on saatu vaalean- ja tumman-
punaisia, kerrottuja ruusuja, punaisia yksinkertaisia, 
maanpeiteruusuja. talvenkestäviä.

(‘Frontenac’ x ‘Morden Fireglow’) x ‘Frontenac’. 
‘Frontenac’ är en s.k. kanadensisk ros, den enda rosen 
i Finland som tål svartfläcksjuka. Frisk, vintertålig. Blir 
ca 100 cm.  
Genom att korsa tillbaka har man fått ljus- och mörk-
röda, dubbla rosor och röda enkla, marktäckare, vin-
terhärdiga.

Ruusu / Rosen
Timo Saarimaa



36 RUUSUNLEHTI – ROSENBLADET  2•13 2•13  RUUSUNLEHTI – ROSENBLADET  37

Metsäruusu Luostolla
Teksti Arja Martikainen, kuvat Arja Martikainen ja Matti Martikainen

Kanelrosen från Luosto
Text Arja Martikainen, översättning Andrea Standertskjöld-Nordenstam, foto Arja och Matti Martikainen

Lenkkeillessäni syksyllä 2009 Luostotunturin maise-
missa näin hämmästyksekseni laajalla aukiolla, suon 
vieressä, ruusupensaan pienten pajupensaiden, luon-
nonkukkien ja korkeitten tupassaramättäiden seassa. 
Kiertelin lähitienoota, mutta en löytänyt muita ruusu-
pensaita. Pensas muistutti metsäruusua.  

Olen nähnyt Lapissa paljon metsäruusua Kemi- ja 
Ounasjoen rannoilla ja myös pienempien jokien var-
silla. Mieheni ja minä kiertelimme löytämäni ruusun 
kukinta-aikana Luoston lampien ympäryksiä ja pikku-
jokien varsia. Yhtään metsäruusupensasta emme näh-
neet. Olemme liikkuneet aikaisempina vuosinakin 
paljon Luoston maisemissa lenkkeillen, marjastaen ja 
mieheni kalastaen, mutta niilläkään matkoilla emme 
ole tavanneet ruusuja.  

Aloin keväällä 2010 seurata löytämääni ruusupen-
sasta, jonka luo mökiltämme on vain noin kilomet-
rin matka. Heinäkuun alussa alkoi jännityksellä odot-
tamani kukinta-aika. Nähdessäni ensimmäiset kukat 
olin suorastaan haltioitunut. Ne muistuttivat metsä-
ruusun kukkia, mutta olivat niitä paljon kookkaampia, 
ja muutamissa kukissa oli enemmän kuin tavanomai-
set 5-6 terälehteä.  Olen lukenut metsäruusun kerran-
naiskukkaisuuksista (esim. arnonruusu) ja tiesin, et-
tei se ole harvinaista.  Silti olin innoissani: olen löytä-
nyt jotain erityistä! Ajattelin ruusun olevan joku met-
säruusun risteymä. Mittasimme kukkien (82 kpl) leve-
yksiä ja laskimme terälehtiä. Leveydet olivat 55-75mm, 

Hösten 2009 var jag ute på en joggingrunda i terrängen 
kring fjället Luostotunturi då jag till min förvåning fick 
syn på en rosbuske på en stor glänta, invid en mosse. 
Busken växte bland små videbuskar, naturblommor och 
höga tuvor av tuvull.  Jag sökte i närheten, men hittade 
inga andra rosbuskar.  Busken påminde om rosa maja-
lis – kanelrosen.  

Jag har sett mycket kanelrosor i Lappland längs äl-
varna Kemi- och Ounasjoki och också längs mindre äl-
var. Min make och jag vandrade runt i Luosto området 
och kollade alla små tjärnar och små vattendrag just vid 
den tidpunkt då rosen jag hittade hade sin blomnings-
tid, men vi såg inga fler buskar. Vi har även under tidi-
gare år rört oss mycket i terrängen omkring Luosto där 
vi jobbat, plockat bär och fiskat (maken), men inte heller 
på dessa färder har vi träffat på några rosor.  

Våren 2010 började jag följa med vad som hände 
med min hitterosbuske, som växer en knapp kilometer 
från vår stuga. I juli inleddes blomningen, som jag med 
spänning väntat på. Då jag upptäckte de första blom-
morna var jag alldeles hänförd. Blommorna påmin-
de om kanelrosens men var större än dessa, och en del 
blommor hade fler än 5-6 kronblad, vilket är det nor-
mala. Jag har läst att kanelrosen kan vara dubbel (t.ex. 
Rosa majalis ’Arno’, arnonruusu) och visste att det in-
te är ovanligt. Jag var ändå fylld av entusiasm; jag ha-
de hittat någonting speciellt! Jag tänkte att rosen kunde 
vara någon korsning med kanelros.  Vi mätte blommor-
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terälehtiä enimmäkseen 5-6 kpl, mutta löytyi useita 
7-10 terälehtisiäkin. Aloin kerätä tietoja Kauniit löy-
töruusut -kirjasen ohjeiden mukaan, prässätä lehtiä, 
kukkia ja varsia sekä tietysti valokuvata. Loppukesäl-
lä kiulukoiden kypsymistä seurasin joka kerta, kun kä-
vimme mökillä. Näin, että oli tulossa runsas sato. Huo-
nosti kuitenkin oli käydä kiulukkanäytteen kanssa. 
Mennessäni taas kerran katsomaan, joko kiulukat ovat 
kypsiä, en runsaasta sadosta nähnyt jälkeäkään!  Seli-
tys oli aivan pensaan vieressä. Heinikkoon oli ilmes-
tynyt poron makuupaikka, mutta olihan tuo mokoma 
kuitenkin kiitokseksi kiulukoista jättänyt siihen vähän 
lannoitetta. Onneksi löysin pensaan keskeltä yläoksil-
ta muutaman kiulukan, jotka suojasin kuivilla oksilla ja 
sain sitten aikanaan ihan kelvollisen näytteen. Ruusu-
pensaan ruskaväritys on tiilenpunaisesta tummanpu-
naiseen. Kauempaa katsottuna pensas erottuu maise-
masta tummanpunaisena.

Kun olin saanut ruususta koottua tarvittavan näy-
temateriaalin, lähetin sen Luonnontieteelliseen keskus-
museoon ja sain aikanaan tiedon, että lähettämäni ruu-
sunäyte on metsäruusu (Rosa majalis). Siitä oli otettu 
näyte kasvimuseon kokoelmiin. Täytyy tunnustaa ollee-
ni pettynyt, että löytämäni ruusu on tavallinen metsä-
ruusu! Sitä lajia kasvaa kotini lähellä Rovaniemen kes-
kustan tuntumassa Kemijoen varrella suuret alueet. Nyt 
en enää ole pettynyt. Minulle se on edelleen löytämisen 
arvoinen ruusupensas. Läheiseni tietävät mistä on kysy-
mys, kun puhun ”luostonruususta”.  

Jo varhain keväällä käyn pensaan luona ja kukinta-
aikana monta kertaa. Viime vuonna elokuun viimeise-
nä päivänä kävelin taas kerran ruusun luo ja ihmeek-
seni näin latvassa aukeamassa olevan nupun.  Malja-
kossa se sitten näytti koko kauneutensa. 

Kesäaikaan ruusupensasta verottavat porot ja hir-
vet, ja talvella jänikset katkovat pensaan latvat hangen 
päältä. Pahinta oli kuitenkin vuoden 2011 myyrien ai-
heuttama tuho. Koko juuristoalue oli täynnä myyrien 
polkuja ja koloja. Toivottavasti ensi kesänä ruusu on jo 
toipunut hävityksestä.

Luostotunturilla jo kymmenen vuoden ajan on ol-
lut elokuussa klassisen musiikin konserttitapahtuma, 
Luosto Classic. Pääkonsertti on aina pidetty Luosto-
tunturin rinteellä.  Konsertin tasosta kertonee se, et-
tä esim. vuoden 2012 pääesiintyjänä oli BBC Philhar-
monic Orchestra. Vuonna 2011 pääesiintyjinä oli seit-
semän pianistia. Tunturin rinteeseen oli heitä varten 
kannettu kuusi flyygeliä. Laulusolistina esiintyi Oskari 
Nokso-Koivisto, joka konsertin lopuksi lauloi ylimää-
räisenä: ”Yksi ruusu on kasvanut laaksossa, ja se kau-
niisti kukoistaa…”

nas (82 st.) bredd och vi räknade kronblad. Blommor-
na var 55-75mm,  och kronbladen var i de flesta fall 5-6 
st., men vi hittade också många som hade 7-10 kron-
blad. Jag började samla information enligt anvisningar-
na i skriften Kauniit löytöruusut (Vackra fyndrosor); jag 
pressade blad, blommor och stjälkar och jag fotografera-
de. Varenda gång vi var ute vid stugan i slutet av somma-
ren följde jag med hur nyponen mognade.  Det var ändå 
nära att det gått riktigt illa med att få ett nyponprov. Då 
jag åter en gång kom för att kolla om nyponen var mog-
na fanns det inte ett spår av den rikliga skörden! Förkla-
ringen fanns alldeles intill busken.  En ren hade haft sin 
viloplats där.  Som tack hade den rackaren ändå läm-
nat efter sig lite gödsel. Lyckligtvis hittade jag slutligen 
ett par nypon i mitten av busken som jag skyddade med 
torra kvistar och så småningom fick jag ett helt dug-
ligt prov.  Rosbusken hade en höstfärg från tegelrött till 
mörkrött. På längre håll såg busken närmast mörkröd ut.

Då ja lyckats samla behövligt provmaterial av rosen 
sände jag det till Naturvetenskapliga centralmuseet och 
fick så småningom svar att rosenfyndet jag sänt var en 
kanelros (Rosa majalis). Man hade tagit ett prov av fyn-
det för växtmuseets samlingar. Jag måste medge att jag 
var besviken, rosen jag hittat var alltså en vanlig kanel-
ros!  Den sorten växer på stora områden längs Kemijo-
ki nära mitt hem i centrum av Rovaniemi.  Numera är 
jag inte längre besviken. För mig handlar det fortsätt-
ningsvis om en rosbuske värd att upptäckas. Mina an-
förvanter vet vad det handlar om då jag talar om ”lu-
ostorosen”.

Tidigt varje vår söker jag upp busken och sedan fle-
ra gånger under blomningstiden. Den sista augusti i fjol 
promenerade jag igen en gång upp till rosen och såg till 
min förvåning att det fanns en knopp som höll på att slå 
ut.  I en vas fick den så visa hela sin skönhet.  

Under sommaren beskärs rosbusken av renar och äl-
gar och på vintern äter hararna buskens toppar.  Vär-
sta skadan uppkom ändå år 2011 då sorkarna hade va-
rit framme. Hela rotområdet var fullt av gångar och hå-
ligheter som sorkarna gjort. Förhoppningsvis har rosen 
nästa sommar repat sig från förödelsen.  

Varje år i augusti ordnas sedan tio år tillbaka ett eve-
nemang med klassisk musik på Luostotunturi, kal�-
lat Luosto Classic. Huvudkonserten har alltid ordnats 
på sluttningen av Luostotunturi. Konserten håller hög 
klass och t.ex. i fjol uppträdde BBC Philharmonic Or-
chestra här.  År 2011 hade man sju pianister som hu-
vudartister och man hade burit upp 6 flyglar i fjällslutt-
ningen åt dem.  Som sångsolist uppträdde Oskari Nok-
so-Koivisto, som avslutade konserten med att som ex-
tranummer sjunga den finska folksången: ”Yksi ruusu 
on kasvanut laaksossa, ja se kauniisti kukoistaa…” 
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Kuressaaren kukkaloistoa
Teksti ja kuvat Helena Uutela

Blomsterprakt i Kuressaari 
Text och bilder Helena Uutela, översättning Gunvor Granlund

Vierailemme mieheni kanssa Saarenmaalla lähes joka 
kesä. Saaren vehreä rehevyys on vienyt sydämemme.

Saaren pääkaupunki, Kuressaari, on omakotitalo-
kaupunki. Pienet, viehättävät talot ja tontit vieri vie-
ressä, puutarhat täynnä toinen toistaan runsaampaa ja 
värikylläisempää kukkaloistoa. Myös vanhat hedelmä-
puut ja syreenit sekä hyötykasviviljelmät sulassa so-
vussa kesäkukkien kanssa: en löydä sanoja kuvaile-
maan seudun ihastuttavuutta ja uniikkiutta!

Olen kuvannut Kuressaaren pihoja ja puutarhoja 
aina saarella vieraillessani. Nousen varhain aamulla ja 
lähden kävelemään kaupungin kujille kamera matkas-
sani. Kuvat ovat eri vuosilta ja eri aikaan kesästä. 

Ruusut menestyvät (lajikkeita en valitettavasti tun-
ne). Puutarhat kukoistavat muutenkin varhaisesta ke-
väästä pitkälle syksyyn. Kesäkukat kasvatetaan itse 
siemenistä, samoin hyötykasvit. Perennoja on paljon. 
Eräänä kesänä vierailumme osui kurjenmiekkojen ku-
kinnan aikaan. En ollut aiemmin tiennytkään, kuinka 

Jag och maken åker i stort sätt varje sommar på besök 
till Ösel. Vi är överförtjusta i den frodiga grönskan på ön.    

Öns huvudort, Kuressaari, är en småhusstad. Små 
förtjusande hus och tomter tätt intill varandra, den ena 
trädgården efter den andra fylld av prunkande blomster. 
Även gamla fruktträd och syrenbuskar samt nyttoväxter 
trivs och frodas här i harmoni med sommarblommorna; 
jag finner helt enkelt inte ord att beskriva hur förtjusan-
de och unikt området är! 

Jag har fotograferat gårdsmiljöer och trädgårdar i Ku-
ressaari varje gång jag varit på besök. Jag stiger upp ti-
digt på morgonen och promenerar runt i stadens grän-
der med kameran i högsta hugg. Mina bilder är från oli-
ka år och från olika delar av sommaren.  

Rosorna trivs (tyvärr känner jag inga sorter). Trädgår-
darna står i blom från tidig vår till långt in på hösten. 
Sommarblommorna driver man själva upp från frön, 
och likaså nyttoväxterna. Det finns mycket perenner. 
En gång då vi var på besök råkade irisar och svärdslil-
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paljon eri lajikkeita, toinen toistaan loisteliaampia, voi 
olla olemassa! Aivan kuin puutarhurit olisivat kilpail-
leet, kenen pihasta löytyvät uhkeimmat kukat. 

Ystäväperheemme asuu saarella. Heillä on maaseu-
dulla vanha talo. He kasvattavat itse perunat, tomaatit, 
kurkut, sipulit, porkkanat, kaalit, lantut... kaikki. Heil-
lä on myös mehiläisiä. He poimivat sieniä ja marjoja ja 
tekevät säilykkeitä ja keittävät mehuja. Hyötykasvitar-
han hoito on mukava harrastus, mutta omasta maasta 
saatava sato on myös tärkeä ja terveellinen ruuan lisä 
lapsiperheessä. Tavallisen virolaisen kuukausipalkka ei 
ole suuri, ja elinkustannukset ovat koko ajan nousseet.

Saarenmaa on idylli; siellä voi vielä aistia menneen 
ajan rauhaa ja yksinkertaisen elämäntavan viehättä-
vyyttä. Tavallisten ihmisten puutarhat henkivät rak-
kautta kukkiin ja kaikkeen elolliseen. Ne eivät ole vält-
tämättä oppineen puutarhasuunnittelijan hienostu-
neen maun mukaisia, mutta minä olen ihastunut nii-
hin ikihyviksi!

jor blomma. Jag hade inte vetat att det finns så många 
olika sorter, den ena mera praktfull än den andra. Det 
var precis som om trädgårdarna skulle ha tävlat om vem 
som har de ståtligaste blommorna.

Vår vänfamilj bor på ön och har ett gammalt hus 
ute på landsbygden. Där odlar de potatis, tomater, gur-
ka, lök, morötter, kål, kålrötter … allt. De har också bin 
och de plockar svamp och bär och gör konserver och 
saft.  Det är en trevlig hobby att sköta en nyttoträdgård, 
men skörden man får från den egna täppan är också ett 
viktigt och hälsosamt mattillskott i en barnfamilj som 
deras. Den vanliga estländarens månadslön är inte stor 
och levnadskostnaderna har hela tiden ökat. 

Ösel är en idyll där man fortfarande kan ana lugnet 
och friden från en svunnen tid och charmen i en enkel 
livsstil. Vanliga människors trädgårdar andas kärlek till 
blommorna och allt levande. De är nödvändigtvis inte 
utformade enligt en lärd trädgårdsplanerares förfinade 
smak, men jag har blivit stormförtjust i dem! 
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Avoimet puutarhat 2013
Öppna trädgårdar 2013

Suomi – Finland

Margareta Grönqvist ja Kurt Snåren kotipuutarha Uuden Sax-
alantie 107, FIN 06500 Porvoo 
50 km Helsingistä itään. Puutarha on kooltaan 1,5 ha. Kasvatetaan 
ruusuja, perennoja, hedelmä- ja keittiöpuutarhakin on. Lammikoi-
ta ja vesikasveja. Otamme vastaan vierailijoita juhannuksesta alka-
en. Varaa aika p. (019) 650 285 tai 040 719 9575.
Margareta Grönqvist och Kurt Snåres hemträdgård, Nysaxby-
vägen 107, FIN 06500 Borgå
5 mil österut från Helsingfors. Vår trädgård är ca 1,5 ha stor. Vi odlar 
rosor, perenner, frukt och bär, köksträdgård finns också. Dammar 
med vattenväxter. Vi tar emot besökare från midsommaren framåt. 
Boka tid tel. +358 (0)19 650 285 eller +358 (0)40 719 9575.

John Gullans Svalsholmintie 116, FIN 64100 Kristiinankaupunki
P. 050 536 0235.
Minun 3000 neliömetrin puutarhani sijaitsee merenlahden rannal-
la etelärinteellä. Puutarhassa kasvaa liki 200 ruusua ja puutarhani 
on täyteen ahdettu muutamilla sadoilla perennoilla sekä 250 daa-
lialla ja kesäkukilla. Puutarhassa voi käydä vierailemassa päivittäin 
alkaen 10. kesäkuuta lokakuuhun asti. Varaa aika vierailulle.
John Gullans Svalsholmsvägen 116, FIN 64100 Kristinestad 
Tel.+358 (0)50 536 0235.
Min trädgård om 3000 kvadratmeter ligger på en södersluttning in-
vid stranden av en havsvik. Där växer närmare 200 rosor och att 
trädgården är fullspäckad med några hundra perenner, samt 250 
st dahlior och sommarblommor. Trädgården kan besökas dagligen 
med början från 10. juni fram till oktober. Boka tid för besök.

Hanna ja Lauri Korpijakko, Ruusu- ja lypsykarjatila, Koivutie 7, 
FIN 39100 Hämeenkyrö
P. 050 496 6155, k-jaakko@kolumbus.fi
Paljon erilaisia ruusuja, hedelmäpuita, luonnonkasveja ja perinne-
perennoja. Avoimet ovet lauantaina 29.6.2013 klo 12–16. Ryhmät 
myös muina aikoina sopimuksen mukaan. Tervetuloa!
Hanna och Lauri Korpijaakko, Rosen- och mjölkgård, Koivutie 
7, FIN 39100 Hämeenkyrö,  

Tel. +358 (0)50 496 6155, k-jaakko@kolumbus.fi
Många olika rosor, fruktträd, naturväxter och traditionella peren-
ner. Öppna dörrar lördag 29.6.2013  kl. 12–16.  Grupper också an-
dra tider enligt överenskommelse. Välkomna.

Kaarinan Veteraanipuiston ruusutarha, Voivalantie, FIN 20780 
Kaarina
Ruusutarha on perustettu toukokuussa 1993. Alueelle on vapaa 
pääsy. Ruusutarhassa on noin 260 pääasiassa vanhanajan pen-
sasruusua (erilaisia yli 220). Myös valikoima kanadalaisia pensas-
ruusuja ja suomalaisia löytöruusuja. Opastus tilattavissa ryhmille p. 
044 556 7213.
Veteranparkens rosengård i St. Karins, Voivalantie (Voivalavä-
gen), FIN 20780 St. Karins. Fritt inträde. Rosengården som är grun-
dad 1993 innehåller 260 huvudsakligen gammaldags rosor (över 
220 olika). Det finns också nya kanadensiska rosor och finska fynd-
rosor. Presentation kan beställas för grupper tel.+358 (0)44 5567213

Eeva ja Jouko Kajala, Rinnetie 3, FIN 21210 Raisio 
P. 044 2944 3560, Jouko.Kajala@raseko.fi
Monipuolinen rinnepuutarha, 15 vuotta ruusujen kasvatusta, laa-
ja valikoima. Avoimet ovet 14.7.2013 klo 12.00–18.00, muulloin so-
pimuksen mukaan.
Eeva och Jouko Kajala, Rinnetie 3, FIN 21210 Raisio
Tel. +358 (0)44 2944 3560, Jouko.Kajala@raseko.fi
Mångsidig sluttningsträdgård, har odlat rosor i 15 år, brett sorti-
ment. Öppen dag 14.7.2013 kl. 12.00–18.00, andra tider efter över-
enskommelse.

Liedon Rosarium, Kirkkotie 13, FIN 21420 Lieto 
Rosarium on perustettu vuonna 2004 ja sijaitsee Liedon Keskus-
puistossa, kunnantalon takana. Puistossa on n. 160 eri ruusua, 
enimmäkseen vanhanajan puistoruusuja. Ruusut on valinnut Toi-
ni Grönqvist, joskin lajeja on myöhemmin vaihdettu kestävämpiin, 
yleensä luonnonlajeihin.
Yhteystiedot Kirsti Palmu p. 050 576 9886, kirstimarjatta.palmu@
pp.inet.fi 
Lundo rosarium, Kirkkotie 13, FIN 21420 Lundo
Grundat 2004. Rosariet finns i Centralparken i Lundo, bakom 
kommunhuset. I parken finns ca.160 olika rosor, de flesta är gam-
maldagsrosor. Rosorna har valts av Toini Grönqvist, några har sena-
re ersatts med härdigare sorter, ofta naturarter. 
Kontaktuppgifter Kirsti Palmu tel. +358 8(0)50 576 9886 kirstimar-
jatta.palmu@pp.inet.fi 
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Maskun Rosarium, FIN 21250 Masku
Sijaitsee Maskun keskustassa kirkon lähellä. Ruusutarhan on pe-
rustanut ja sitä ylläpitää Masku-Seura ry. Kokoelma käsittää yli 400 
ruusua, lajeja ja lajikkeita on noin 250. Ruusut ovat pääasiassa van-
hanajan pensasruusuja. Alueen välittömässä läheisyydessä sijaitsee 
Maskun museo ja sen näyttelytilat. Ruusut on varustettu nimikepe-
illä. Rosarium on avoinna kaikille kävijöille. Opastus on tilattavissa: 
Raija-Leena Äähälä (02) 432 9683.
Masko rosarium, FIN 21250 Masko
Befinner sig mitt i Masko centrum nära kyrkan. Rosariet är grun-
dat och uppehålls av Masku-Seura (Masko sällskapet) Samlingen 
innehåller över 400 rosor, arterna och sorterna är ca 250. Rosorna är 
i huvudsak gammaldags buskrosor. I närheten finns Masko muse-
um och dess utställningsområde. Rosorna är försedda med namn-
skyltar. Rosariet är öppet för allmänheten. 
Finskspråkig guidning kan beställas: Raija-Leena Äähälä +358 
(0)2 432 9683. 

Muurilan Esittely- ja Koepuutarhat
Vakka-Taimi, taimitarha
Vakka-Taimi Vesa Muurinen, Vaevankallion Arboretum, Muurisen 
Rosario,
Polttilantie 102, FIN 27320 Ihode (Pyhäranta).
P. (02) 823 6159, f. (02) 823 6062, vakkataimi@gmail.com tai vemr@
netti.fi. www.saunalahti.fi/vemr/
Koe- ja näyteistutuksia yli 2,5 ha sisältäen erilaisia puutarhoja, pe-
renna- ja pensasnäytemaita, puistoalueita, varjopuutarhoja, usei-
ta kivikkoja, hiekkapetejä, köynnösistutuksia, luonnonruusualuei-
ta, 240 metriä pionipenkkejä ym. Otamme vastaan vieraita yksin tai 
ryhmissä, mutta ilmoittakaa tulostanne ennakkoon.
Muurilan Esittely- ja Koepuutarhat
Vakka-Taimi, taimitarha
Vakka-Taimi Vesa Muurinen, Vaevankallion Arboretum, Muurisen 
Rosario,
Polttilantie 102, FIN 27320 Ihode (Pyhäranta).
Tel. +358 (0)2 823 6159, f. +358 (02) 823 6062. vakkataimi@gmail.
com eller vemr@netti.fi
www.saunalahti.fi/vemr/
Mina trädgårdar Muurila Prov och Förevisningsträdgårdar och 
Muurinens Rosario tillsammans med plantskolan av specialväxter 
Vakka-Taimi, ligger i SW-Finland 70 km norr om Åbo.
2,5 ha planteringar av olika slag. Förenade busk- och perennträd-
gårdar, vildrosträdgård, rosarium med 400 rosor, flera skuggarea-
ler, surjordarealer, extra kalkade arealer, 3 stenpartier, 6 sandbäddar, 
klängväxtarealer osv. Vi tar emot gäster, allena eller i grupper, men 
vi vill gärna få veta på förhand.

Aili Myllylän ruusupuutarha
Vanha Raadelmantie 56, FIN 21500 Piikkiö, p. 040 706 2825  
Ruusuja, kärhöjä ja perennoja. Avoimet ovet 6.7.2013 klo 10–17 se-
kä 18.8.2013, muulloin sopimuksen mukaan.
Aili Myllyläs rosenträdgård
Vanha Raadelmantie 56, FIN 21500 Piikkiö, tel. +358 (0)40 706 2825  
Rosor, klematis och perenner. Öppna dörrar 6.7.2013 klo 10–17 
samt 18.8.2013, andra tider enligt överenskommelse.

Tanja Mäntyniemi/Jari Virtanen
Pienenkujantie, FIN 39100 Hämeenkyrö, opastus p. 0400 606 831
Ruusuja Hämeenkyrön Kirkkojärven rannalla. Avoimet ovet lauan-
taina 29.6.2013 klo. 12–16.
Tanja Mäntyniemi/Jari Virtanen 
Pienenkujantie, FIN 39100 Hämeenkyrö, guidning tel. +358 
(0)400 606 831
Rosor i Tavastkyrö vid stranden av Kirkkojärvi. Öppen dag 
29.6.2013 kl. 12–16.

Oulujoen Taimisto (Uleälvs plantskola)
Matti Kulju, Taimikuja 10, 91519 Rova. 
P. (08) 533 3799 tai (08) 335 744, m.kulju@kolumbus.fi, www.tai-
misto.net
Käynti on mahdollista koko kesän taimiston ollessa avoinna. Tai-
miston näyteistutuksissa on yli 190 erilasta pensasruusua, joista 
ensimmäiset on istutettu 1992. Näyteistutuksissa on myös pensai-

ta ja perennoja. Taimisto sijaitsee Oulusta 25 km Kajaanin suunta-
an. Kartat istutuksista ja ajo-ohje löytyy netistä.
Oulujoen Taimisto (Uleälvs plantskola)
Matti Kulju, Taimikuja 10, FIN 91519 Rova. 
Tel. +358 (0)8 533 3799 eller +358 (0)8-335744, m.kulju@kolumbus.
fi, www.taimisto.net
Besök tas emot hela sommaren under den tid som plantskolan är 
öppen. I plantskolans visningsträdgård finns över 190 olika buskro-
sor, de första är planterade 1992. I visningsträdgården finns ock-
så andra buskar och perenner. Plantskolan är belägen 25 km från 
Uleåborg mot Kajana. Karta över planteringarna och köranvisning 
finns på nätet.

Ruusu ja perennapiha Rosela
Lauri ja Päivi Simonen, Napsalantie 6, FIN 44500 Viitasaari 
P. Lauri Simonen 040 750 9173 ja Päivi Simonen 040 8327 7258, las-
si.simonen@hotmail.com
Rosela sijaitsee Viitasaarella n. 3 km Hännilänsalmelta Sinistä tietä 
Vaasan suuntaan päin.
Avarassa pihassa on mm.180 erilaista pensasruusua. Lisäksi peren-
noita, kärhöjä, köynnöksiä ja paljon 
muuta katseltavaa.
Avoinna sunnuntaina 7.7.2013 ja 14.7.2013 klo 12.00–20.00. Soitta-
malla ennakkoon myös muina aikoina heinäkuussa. 
Ruusu ja perennapiha Rosela
Lauri ja Päivi Simonen, Napsalantie 6, FIN 44500 Viitasaari 
Tel. Lauri Simonen +358 (0)40 750 9173
Rosela ligger ca 3 km från Hännilänsalmi längs med Blå vägen i 
riktning mot Vasa. I den vidsträckta  trädgården finns bl.a. 180 olika 
buskrosor. Dessutom perenner, klematis, klätterväxter och myck-
et annat att titta på.
Öppet  sö. 7.7 2013 och 14.7 2013 kl. 12.00 – 20.00. Genom att ringa 
på förhand är det möjligt med besök också andra dagar i juli.

Simola rosario, Simolantie 68, FIN 01840 Klaukkala
www.simolanrosario.com, www.paratiisigalleria.fi 
Avoimet ovet Simolan rosariossa ja Paratiisigalleriassa sunnuntai-
na 14.7.2013 klo 13–17.
Rosariossa on satoja ruusuja, erityisesti villi-, ranskan-, pimpinella- 
ja tarhakurtturuusuja. 
Galleriassa on esillä Heinrich Ilmari Raution maalauksia.
Simola rosario, Simolantie 68, FIN 01840 Klaukkala
www.simolanrosario.com, www.paratiisigalleria.fi 
Öppna dörrar söndag 14.07.2013 kl. 13-17.
I rosariet finns många hundra rosor, speciellt vild-, gallica-, pimpi-
nell- och rugosarosor. I galleriet finns Heinrich Ilmari Rautios mål-
ningar.

Islanti – Island 

Den Islandske haveselskabs rosenklubbs Rosenhave i Höfði
c/o Skógræktarfélag Hafnafjarðar 
Höfði, Kaldárselsveg, 220 Hafnarfjörður
Besög efter avtale: Tel: +354 555-6455. 
Kontakt: Steinar Björgvinsson, e-mail: steinsh@mmedia.is
Her er der en ret ukonventionel forsögshave anlagt av den island-
ske rosenklubb på en isalderbakke åben mod sydvest-vind inden 
for et skovdyrkningsområde. Hensigten med denne have er at ud-
pröve hærdigheden på godt over 130 rosearter  -hybrider og -sorter 
med det formålat finde dem som klarer sig ubeskyttet i naturhaver.

Steinunn Ólafsdóttir
Vogaland 6, 108 Reykjavik
Besög kun efter avtale: Tel: +354 553 9044
e-mail: bth79@hi.is



42 RUUSUNLEHTI – ROSENBLADET  2•13 2•13  RUUSUNLEHTI – ROSENBLADET  43

En rigtig samlerhave tæt plantet med flere hundrede roser samt ad-
skillige blomstrende buske og træarte dermed frugtræ. Steinunn er 
en pensioneret sygeplejerske med grönne fingre som kan få allt til 
at vokse. Venligst ta kontakt i god tid hvis der er interesse for et 
besög.

Jóhann Pálsson og Hrafnhildur Jónsdóttir
Logafold 88, 112 Reykjavík
Besög kun efter avtale: Tel: +354 567 5122
e-mail: jop@simnet.is
Jóhann Pálsson er forhenværende direktör for Reykviks stadsha-
ver og tidligere leder for Akureyris Botaniske Have (Lystigardur) i 
Nord –Island. Han har i lang tid drevet private forsög med dyrk-
ning og krydsning/foredling av roser i egen forsögshave som er 
værd et besög. 

Kristleifur Guðbjörnsson og Margrét Ólafsdóttir
Arkarholti 4, 270 Mosfellssveit
Besög kun efter avtale: Tel: +354 566 6586
e-mail: kristleifurgros@simnet.is
Kristleifur Guðbjörnsson er pensioneret politibetjent som med sin 
kone Margaret og har udviklet en exemplarisk privathave på 3-400 
kvadratmeter omkring sin villa med stauder, sjældne trearter og 
blomstrende buske inklusive godt over 100 rosesorter.   

Vilhjálmur Lúðvíksson og Áslaug Sverrisdóttir
Valhúsabraut 2, 170 Seltjarnarnes
Besög kun efter avtale: Tel: +354 860 2840
e-mail: vilhjalmur.ludviksson@gmail.com
Vilhjálmur Lúðvíksson er pensioneret tidligere direktör for Islands 
forskningsråd og nuværende formand i det Islandske Haveselskab.  
Han var tidligere formand i det Nordiske Rosenselskab. Han har en 
lille have med nogen roser omkring sit bolighus på Seltjarnarnes 
men der er næsten 18 ha land som hörer til familien som ligger 11 
km ved söen Hafravatn öst for Reykjavik.  

Steinunn Gísladóttir og Jón Vilhelmsson
Tjarnarflöt 8, 200 Garðabær.
Besög kun efter avatale:Tel:+ 354 575 7962
 Her er det den pensionerede maskinist Jón Vilhemsson som udför 
det hårdere havearbejde tilsammens med og under indspiration fra 
den estetisk begavede egtefælle.

Sigrún Jónsdóttir og Sigurður Þórðarson 
Markarflöt 15, 200 Garðabær.
Besög kun efter avatale: Tel:+ 354 565 7521
email: sigth@mi.is
Haven reflekterer denne brede interesse hos ejerene og der findes 
mange rariteter at se. Foruden roserne som der er mange af er der 
stenhöjdepartier og rhododendron bedet bag huset særlig bemær-
kelsesværdig. Der findes i denne have mange sjældsynte træarter, 
prydbusker, tykkbladede sedum og stauder. 

Ingibjörg Magnúsdóttir og Sigurður Jónsson
Sunnuflöt 22, 200 Garðabær.
Besög kun efter avatale: Tel:+ 354 565 6078
e-mail: ingibjorg@siggi.is 
 Her er det husfmoderen Ingibjörg som er den aktive og lidenska-
belige fridtidsgartner. Haven ligger noget stejlt mod syd på et me-
get beskyttet og solrigt sted. Denne vel udformede og perfekt ple-
jede have med bagrund i denne stærke og vilde natur i nærheden 
gör den særlig bemærkelsesværdig. Roser udgör en vesentlig del af 
havens beplantning. 

Reykjaviks Botaniske Have  (Grasagarður Reykjavikur) – (Hor-
tus Botanicus Reykjavikensis)
Laugardalur, 104 Reykjavík
Tel: +354 411 8650, www.grasagardur.is
Kontakt e-mail: hildur.arna.gunnarsdottir@reykjavik.is, og hjortur.
thorbjornsson@reykjavik.is
Åbningstider: Sommertider (1. mai - 31. august) kl. 10-22. Vinterti-
der (1. september - 30. april) kl. 10-15. 
Islands störste samling av indlandske og internationale planter 

ordnet både efter systematisk ordning og som demonstrationsan-
legg for forskellige plantegrupper. Der en begrænset men interes-
sant samling av artsroser, rosehybrider og sorter af forskellig oprin-
delse. Ved siden av RBH er der en nylig åbnet rosenhave anlagt i 
samarbejde mellem Rosenklubben i Garðyrkjufélag Íslands (Is-
lands haveforening)

Akureyri Botanisk Have (Lystigarður Akureyrar) - (Hortus Bota-
nicus Akureyrensis)
Eyrarlandsstofa, 600 Akureyri
Tel: + 354 462 7487, www.lystigardur.akureyri.is
Kontakt e-mail: bjorgvin@akureyri.is
Åbningstider: 1. juni - 30. september. Mandag- fredag kl. 08-22. 
Helligdage kl. 09-22.
Denne botaniske have besidder en af verdens störste samlinger 
med arktiske planter og har international erkendelse. Der er en del 
artsroser og rosesorter i haven som er vel plejet, presenterer en re-
lativt stor samling af stauder og busker. Den værd besög når man 
rejser i Nord Island.

Norja – Norge

Tomb rosehage, Østfold
Tomb jordbruksskole, Råde
Leder: Roar Syversen
Tlf: 926 51 990, E-post: roaress@hotmail.com
Rosehagen har ca 300 ulike moderne rosesorter og ca 100 historis-
ke, alle etikettert. Rosehagen er åpen etter avtale.

Arboretet og Botanisk hage på Milde
Universitetet i Bergen
Mildeveien 240, 5259 Hjellestad
Tlf: 55 58 72 50, E-post: post@sah.uib.no
www.uib.no/arboretet
Hage med gode moderne roser for Vestlandet. Hagerosenes histo-
rie vises i Den historiske bakken og i Villrosebakken. Mer enn 500 
ulike sorter, arter og varieteter samlet i et hortikulturelt system. Ka-
fé i Blondehuset i helgene fra påske og ut september.

Frognerparken og Triangelparken, Oslo
Friluftsetaten, tlf: 23 42 70 00, www.fri.oslo.kommune.no
14.000 roser fordelt på rundt 150 sorter, tilpasset lokale vekst- og  
klimaforhold. Miljøvennlig dyrking og stell.
Triangelparken ligger i utkanten av anlegget, nedenfor Oslo Bymu-
seum, vis à vis Vigelandmuseet. Åpen hele året. Kafé.

Parken på Dømmesmoen, Grimstad
Med oppstarten av Statens hagebruksskole i 1923 startet en syste-
matisk utvikling av det 70 dekar store området som vi i dag kjen-
ner som Parken. 
Dette er et av landets fineste parkanlegg, og her finner man flere 
plantesamlinger, deriblant mange roser. Norsk hagebruksmuseum 
ble etablert her i år 2000. 
Parken er alltid åpen og gratis å besøke. Tlf: 37 04 04 90

Agder naturmuseum og botaniske hage
Gimleveien 23, Kristiansand
Tlf: 38 05 86 20. www.naturmuseum.no 
Historisk rosehage og samling med moderne roser. Klonarkiv for 
georginer, stauder og roser. Park i engelsk   landskapsstil, bartre-
samling, stauder, Rhododendron, fjellhage, nektarhage, historiske 
hageplanter, duftpelargonia og krukkeplanter. Norges største suk-
kulentsamling.
Botanisk hage er åpen hele året. Gratis inngang i parken. Entré til 
museet kr 50. Barn gratis. Kafé. Museets åpningstider: sjekk hjem-
mesiden.
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Baroniet Rosendal
Øyjordsveien 75a, 5486 Rosendal,
Tlf: 53 48 29 99, www.baroniet.no
Norges eneste baroni. I dag eiet av Universitetet i Oslo. Museum og  
et aktivt kultursenter. 300 år gammel renessansehage med (hove-
dsakelig moderne) roser plantet i parterrer, omgitt av en romantisk 
landskapspark etter mønster fra europeisk hagekunst.  

Halden historiske samlinger
Rød herregård
Herregårdsveien 10, 1771 Halden
Tlf: 69 18 54 11, www.halden.museum.no/herregard.html
Restaurert hageanlegg i barokkstil med et stort antall gamle ha-
geroser fordelt på ca. 30 sorter som har vokst på Rød tidligere. Om-
visning i hovedhuset i perioden mai–september. Parken er åpen 
hele året.

Rosehagen på Stadsbygd prestegård
Museet Kystens Arv
www.stadsbygdhageogkultur.no/rosehagen
En gammel hage etablert på 1720-tallet. Flere fredete bygninger. 
230 historiske roser, 71 ulike sorter. Samling buskroser med gam-
melt genmateriale fra Fosen. Beste besøkstid: 15. juli – 20. august.  
Gratis adgang.

Hildeborg Haugen
6894 Vangsnes Vik i Sogn
Tlf: 57 69 66 69
Ca. 200 roser, ca. 190 sorter. Historiske, austinroser, slyng-, klatre- 
og stilkroser. Stauder, litt urter, fuchsia og pelargonium.  
Besøk i ukene 25–29, etter avtale. Mistet 15-20 historiske roser et-
ter besøk av orkanen Dagmar.  Rosehagen er i gradvis utvikling.

Grethe Karin Hovde og Ragnar Veum
Bakkekroken 6, 3442 Hyggen
Tlf: 31 28 98 59/ 905 05 755, E-post: rosegk@online.no
Ca. 13 km fra Drammen.
Roser i samplanting med andre vekster i en mangfoldig hage i so-
ne 2–3. Flest historiske, men også botaniske-, moschata- og mul-
tifloraroser.  
Nær Drammen by. Ta kontakt for veibeskrivelse og avtale. Lørdag 
29. og søndag 30. juni: Åpen dag med guidet omvisning kl 11.30 og 
14.00. Andre tidspunkt for hagevandringer avtales.

Solfrid Cristina Kvernsveen
Grevegården 7, 1369 Stabekk
Tlf: 916 55 454
Liten hage med 300 roser, fordelt på 150 sorter. Historiske roser, 
klatreroser og engelske roser, samt liljer, revebjeller og klematis.  
Åpen hage søndag 1. juli fra kl. 19.00. Ellers etter avtale. Gratis ad-
gang. Parkering ved Stabekk kino. Ukedagen søndag forandres til 
mandag (datoen 1. juli beholdes).

Fredholm Hageopplevelser
Viksborgveien 14, 2848 Skreia
Tlf: 900 61 937, e-adresse: helen@fredholm.no
Giftfri  ’Cottage garden’ med busk- klatre- og ramblerroser blant 
revebjeller og andre toårige, villige planter. For mer info og kart se 
www.fredholm.no

Arvid Jørgensen
Borhauggarden 35, 4563 Borhaug
Liten hage med ca 250-300 forskjellige sorter, vesentlig busk-, kla-
tre- og slyngroser (ramblere), samt endel gammeldagse (historiske) 
roser. Et 40-50-talls klematissorter er plantet inn, vesentlig som sel-
skapsplanter for rosene i likhet med endel stauder. Gratis adgang.
Tlf mobil: 97758733, tlf: 38397564 eller e-post: arvid.jorgensen@
gmail.com. Besøk etter avtale.

Toril Linnerud
Markveien 13, 1391 Vollen
Tlf: (+47) 916 56 097, toril.linnerud@gmail.com
Hagen er på 2600 m2 og inneholder over 150 roser, mange Aus-
tin-roser og historiske roser. Rosene dyrkes i samspill med klematis 
og stauder. I drivhuset dyrkes tomater og eksotiske grønnsaker om 
sommeren. Hagen er under stadig utvikling.

Prestegardshagen i Ringebu
Ringebu Prestegard, 2630 Ringebu
E-post: post@ringebuprestegard.no  
Prestegarden i Ringebu ligger ovenfor stavkirken, like ved E6, sør 
for sentrum. Bygningene og tunet er fredet, hagen er under forny-
else. Her er stauder- og nyttevekster som tidligere var vanlige i om-
rådet, en samling registrerte roser fra regionen, samt 20 ulike sor-
ter finske funnroser. Frukthagen er under restaurering og et bærfelt 
med gamle sorter blir etablert til våren. Gamle roser, stauder, nytte-
vekster og bærsorter meldes inn til Plantearven. 
Åpen: Midten av juni–ultimo august, hver dag 10.00–17.00. 
For omvisning, kontakt Randi (+47)97082513 eller Kari (+ 
47)90518333.

Ruotsi – Sverige

Eva Böhlin-Andreasson
Alingsåstrakten. Ring innan besöket för att vara säker på att vi är 
hemma. Tfn 0708-637900/0703032705. En stugträdgård mitt i sko-
gen, mjukt inbäddad av ljuvligt doftande rosor med kejserliga anor 
och med vacker sjöutsikt. Njut av rosor som klättrar, rosor i bergs-
skrevor och rosor i sällskap av träd, buskar, klematis och perenner. 
I lusthuset kan man avnjuta rosendelikatesser uppdukat på rosen-
porslin. Smidesgrinden står öppen - välkommen!
Vägbeskrivning: Från Alingsås kör man mot Vänersborg-Långared. 
Efter Långareds kyrka kör man mot Loo. Innan Loo, vid Atthol-
men, sväng höger (om man kommer fr. Långaredshållet). Sväng vä. 
och kör mot Tegelkärr. Ring för fortsatt vägbeskrivning.

Britta Karlsson
Vittene Charlottenberg 1, 44192 Alingsås, 0322-62 24 64 
Öppet den 30 juni. Övrig tid efter överenskommelse, dock inte den 
8 juni och 21 juli. Ring innan besök.

Eva Böhlin-Andreasson, Britta Karlsson och Karin Engstrand
Alingsåstrakten. Den 30 juni har vi tre trädgårdar, som ligger gan-
ska nära varandra utanför Alingsås. Våra trädgårdar är öppna när 
rosorna är som allra vackrast, vi har en egen Rosendag. Eva Böhlin-
Andreasson (se även ovan) 0708-637900/0703032705, Britta Karls-
son (se även ovan) 0322-62 24 64, 0722-45 88 05 och Karin Engs-
trand 0322-62 20 40, 076-1026985. 

Lena och Christer Jonsson
Rosengården i Bäckebo 
Marknadsv. 16, Bäckebo, 38044 Alsterbro, 0481-54172, 077-
1968271.
Öppen Trädgård  lörd, sönd 6. – 7. juli kl. 10-16 båda dagarna.
Rosenträdgård med 150 olika sorters rosor, större delen gamla sor-
ter. Samplanteringar med klematis, pioner, perenner och sommar-
blommor. Se gärna om oss och vår trädgård på www.rosorsydost.se

Monica och Christer Björklund
Brunnsparken, Christvalla Helsobrunn
Brunnsv. 19, Kristvallabrunn, 38291 Nybro, 0480-53041, 0708-
530410
Öppen Trädgård  lörd, sönd 6. – 7. juli kl. 10-16 båda dagarna.
Rester av gammal brunnspark från 1800-talet. Nu gammaldags 
trädgård med massor av rosor, perenner, köks- och kryddträdgård 
och fruktträd. Brunnshistoria och brunnsdrickning erbjuds.
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Irene Nettelbrant
Movägen 34, 570 75 Fågelfors 0491-510 50
irene@hogsby.net
Lördag 6 juli kl. 11.00-18.00.
Trädgård på 3000 m2 med ca 200 rosor, både gammaldags och mo-
derna buskrosor samt klätterrosor, lusthus och många pergolor. 
Även klematis, dagliljor och perenner. Försäljning av trädgårdske-
ramik.

Ulla och Curt-Åke Eriksson
Gråkärrsvägen 22, 77794 Söderbärke, tfn 0223-57120
Söndag 7 juli, kl. 11.00-16.00
Trädgården har flera olika partier med olika växtkompositioner. 
Mycket blommande växter bl.a. rosor. Ett omfattande lundparti 
med rhododendron och andra skuggväxter. Damm med fiskar. Kaf-
fe med hembakt + plantor finns att köpa. Trädgården ligger vackert 
vid sjön Barken. Ett vackert utflyktsmål. Vi hänvisar till vår hemsida 
www.erikssonstradgard.se

Ann Edlund
Ängs Gård, 563 93 Gränna, tfn 0390-500 52, 0737-18 01 85, edlun-
dann@telia.com
En stor lantträdgård under förvandling sedan 2005 med olika in-
spirations- och växtmiljöer, än så länge ett 50-tal olika rosor. www.
angsgard.weebly.com 

Jan Gillquist och Karola Messner
Trädgården Lilla Vik, 61042 Gryt, tfn 0730545105
Besök efter överenskommelse. Trädgården innehåller 1000 rosor 
av 450 sorter, cirka 500 rhododendron, flera dammar, perenner och 
mer eller mindre vanliga träd och buskar över en yta på 25000 kvm. 
jan@gillquist.se

Ann-Charlotte Kronberg
Kinnekulle Källdalen 1, 533 95 Götene
Besök efter överenskommelse, ej den 16 juni och 14 juli 2013. Ring 
och vi bestämmer dag. 
Jag bor vackert på Kinnekulle med milsvid utsikt. Planterade de 
första rosorna i ett hörn för cirka 15 år sen. Med tiden har de bli-
vit fler och idag finns det nära 400 rosor och fler är planerade. Jag 
är rosgalen. Det är mest busk- och klätterrosor, 146 sorter. Är med 
i Mötesplats trädgård och hade öppet en dag i somras. Det var helt 
fantastiskt att träffa så många rosintresserade besökare. 

Kerstin Petersén
Banvägen 1, Skultorp, 541 55 Skövde, 0500-43 32 98, 0708-574 242
kerstin.petersen@telia.com
Trädgården, 3500 kvm, finns i Skultorp ca 5 km söder om Skövde. 
Ca 150 sorters rosor varav många historiska. Med åren har trädgår-
den utvecklats att innehålla många ovanliga träd, buskar, perenner 
och även lite alpiner. Besök efter överenskommelse.

Florinska Rosengården 
Öppen trädgård den 23 juni–31 juli. Vardagar 12.00-18.00, lördagar 
och söndagar 10.00-16.00. 
Hålta, vägen ut till Marstrand. 

Rosengården i Bergslagen
Bergslagsgatan 82, 713 32 Nora 
www.rosengardenibergslagen.se
Maj till och med september kl 10.00-18.00, andra tider enligt över-
enskommelse.
Parkering med gott om plats både för bilar och buss. 12 000 kvm 
stor trädgård med runt 800 olika rosor, mest gammaldags engångs-
blommande. Lund, surjordsområde, dammar med fors och en stör-
re vit rabatt. Under uppförande: en kryddgård ca 2 500 kvm där det 
även provodlas rosor för Rosens Dag.  Trädgårdskafé med lättlunch 
samt presentbutik med rosenanknytning.

Tanska –  Danmark

Annelund 
Anne Lund Persson 
Nordhøjvej 2a, 3250 Gilleleje
Tlf. 27 62 02 73
Annelund er et stor have i Gilleleje, som ligger i et tidligere som-
merhuskvarter tæt ved vandet. Haven er anlagt siden 2000. Den 
overordnede ide er farvecirklens spænd mellem blomme og lime. 
Det er ikke en rosenhave i den forstand, at det er en samlerhave. 
Her er bare mange roser, som får lov til at være dronning i havens 
mange forskellige rum. Her er flest historiske roser, men engelske 
og andre moderne roser har også sneget sig ind. De fleste steder 
har roserne geranier og andre stauder om fødderne.
Åben 29.-30. juni og 6.-7. juli fra kl. 11.00-19.00 og efter aftale. 
 
Bente Hansen og Signe Egelund Hansen
Ravnshøjvej 11, Kornerup, 4000 Roskilde
Tlf. 46 40 10 26, www.kornerupgaard.dk
Kom og oplev vores rose og staudehave. Her er ca. 600 forskellige 
roser fordelt mellem historiske, engelske og moderne roser anlagt 
med lige og snoede gange med rosenbuer. De symmetriske bede er 
afsluttet med lavendelhække. Mellem roserne ses forskellige stau-
der. Staudehaven er anlagt efter inspiration af den engelske land-
have stil med et staudebed på 150 m2. Ligeledes rummer midten af 
have et parkanlæg med meget gamle store flotte træer. Som bag-
grund for sceneriet er Kornerup Sø. Gratis kaffe/the. 
Åben 5.-7. juli kl. 10.00–17.00, samt efter aftale. Entré 20 kr.

Inge og Benny Jeppesen
Dronningensgade 24, 4100 Ringsted 
Tlf. 41 42 78 05 eller 61 86 15 79
benny.h.jeppesen@hotmail.com
Har du lyst til at se de smukkeste roser og nyde deres fantastis-
ke duft, så kom og oplev roserne i fuldt flor. Haven består af 150 
forskellige roser, fortrinsvis historiske, slyng- og klatreroser, hvo-
raf nogle gror meget højt op i træerne. Der er flere af Geschwinds 
slyngroser – nogle af dem er sjældne i Danmark. Der er flere sjæld-
ne historiske roser. Der er også flere nye roser i  år bl.a. fra Tantau og 
fra Kordes. Der er flere plantet i krukker. Det er en unik have som 
skal opleves. Der vil hele dagen være en konkurrence hvor man 
kan gætte en rose. Vi vil også få besøg af blomstermaler Tina Jensen 
fra Haslev. Hun vil være at træffe hele dagen, hvor hun vil stå og 
male og tale med folk og samtidig vil hun udstille nogle af sine bil-
leder. Der er fri kaffe og kage.
Åben den 30. juni kl. 10.00–17.00. Entre: 10 kr.

Rosenhaven ved Kongsøre
Birthe og Vagn Mortensen
Grønlandsvej 18, Hølkerup, 4500 Nykøbing Sj.
Tlf. 59 32 86 89, jessmand@get2net.dk
Kom og se et væld af roser i en 10.000 m2 stor parklignende ha-
ve, der er anlagt med hovedvægt på roser. Igen i år har vi plan-
tet mange nye roser, så samlingen er nu på ca. 875 stk. Der er flere 
pergolaer, den ene med 5 buer, mange rosentårne og roser i træer-
ne. Et fontænebed med en levende rosenkrans af 70 Rose de Resht. 
Haven har desuden 2 vandpartier og mange japansk-inspirerede 
højbede med formklippede træer. Haven er handicapvenlig og der 
er mange havebænke i haven.
Åben 30. juni kl. 10-16, 4.-6. juli kl.14.00–18.00, samt 7. juli kl.10.00–
16. 00. Større selskaber efter aftale. Entre: 25 kr.

Solveig Kjærulff
Rørvigvej 269, 4500 Nykøbing Sj.
solk@email.dk, Tlf. 26 89 10 24
Min have har jeg anlagt som en Engelsk Country garden, med 
mange forskellige bede med stauder, roser, træer og buske, samt 
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havebassiner med Koikarper og andre fisk. I august 2012 havde jeg 
den glæde, at den blev vist i månedsmagasinet Haven i en 10 si-
der stor artikel. Haven ligger i romantiske omgivelser til en firlæng-
et stråtækt ejendom fra år 1880, beliggende i Vestsjælland mellem 
Rørvig og Nykøbing Sj. Kaffe/ te og hjemmebag kan købes og ny-
des i den skønne gårdhave, og der vil være salg af planter o. lign. 
Åbn 5.-7. juli kl. 11.00–16.00. Entre 25 kr.

Kirsten og Marcel Rose
Rugkrogvej 31, 4250 Fuglebjerg
Tlf. 60 82 40 66, kirsten-rose@live.dk
Landebohave på ca. 2.000 m2 med omkring 300 roser fordelt på 
100 forskellige sorter, de første plantet for ca. 10 år siden. Haven er 
anlagt med mange stier og hyggekroge. I 2012 plantede vi 25 Char-
les de Mills og lod dem få ledsagelse af stauder, vi syntes kunne 
være gode til. Vi glæder os meget til den helt store blomstring fra 
Charles de Mills i sommeren 2013 og vil gerne dele den og de øvri-
ge roser med jer. Åben onsdag den 3. juli kl. 15.00-20.00.

Trappendal
Gunnar Krag og Jens Otto Pedersen
Trappendalvej 29, 6094 Hejls
Tlf. 75 57 47 54, trappendal@profibermail.dk
www.trappendal.dk
Åben efter aftale i uge 26 og 27.

Johanne Jacobsen
Østerhaven 10, 6430 Nordborg
Tlf. 60 67 80 98
Haven er hyggelig og romantisk opdelt i flere afdelinger. Et wood-
land, hortensia/høstanemone, stenbed, rosenhave med buer, rho-
dodendron, nyanlagt havebassin med træterrasse og overalt har jeg 
plantet roser og klematis ind imellem og op i træerne. Træerne er 
sjældne, opstammede eller søjleformede.
Åben 29.-30. juni kl. 10.00-17.00 eller efter aftale.
 
Hanne Bonnerup
Mællegade 33, Holm, 6430 Nordborg
Tlf. 50 74 46 23, bonnerup.hansen@bbsyd.dk
Forholdsvis nyanlagt have på ca. 1.400 m2. Påbegyndt i 2007 med 
roser, rhododendron, hosta, magnolia og stauder. Det er en have 
hvor vi tilstræber at have blomster fra det tidlige forår til det se-
ne efterår og en have under løbende forandring med nyanlagte be-
de kantet med marksten, hvor der er plantet forskellige buske og 
blomster. Vi forsøger at blande tingende for at have blomster lø-
bende året igennem.
Åben 29.-30. juni kl. 10.00-17.00.

Bodil og Ejnar Jørgensen
Nørre Landevej 56, Kegnæs, 6470 Sydals 
Tlf. 24 83 56 85
Gammel landbohave som i 1984 blev nyanlagt med buske og 250 
stauder. I 2004 overtog vi haven og begyndte at ændre den, så den i 
dag også består af 550 roser bl.a. mange Kordes roser.
Åben 28. juni kl. 18-23 samt 29.-30. juni kl. 10.00-17.00.

Rosenhaven i Tjæreborg
Hanne og Ernst Andersen 
Tjæreborg Stationsvej 4, 6731 Tjæreborg
Tlf. 41 43 12 95
www.rosenhaven-tjareborg.dk 
Søndag d. 30. juni kl. 11.00–15.00:
Rosenudstilling i naturlige omgivelser. Blomsterdekoratører fra 
Blomsterstudio, i Tjæreborg Henriette Fransen og Irene Bayer tryl-
ler med roser fra havn i buketter og dekorationer m.m. Der udlod-
des buketter og roser i potter på indgangsbillet. Havens gæster kå-
rer årets rose 2013.
Åben alle ugens 7 dage kl. 10.00-17.00. Aftenbesøg er velkommen 
efter aftale.

Birthe og Ernst Jensen
Gedeager 12 – Øster Vedsted, 6760 Ribe
Der er kaffe på kanden. ’Smykkeriget’ er åbent og der er et helt nyt 
oplag af ’Et liv med roser’.
Åben 22.-23. juni kl. 10.00-17.00.

Ingelise og Herman Reedtz 
Overbyvej 6, As
 7130 Juelsminde
Tlf. 28 57 09 74 eller 22 52 32 37
3.000 m2 landbohave med mere end 225 forskellige roser, alle 
mærket med navneskilt. Derudover stauder, liljer, hosta, rhododen-
dron samt sjældne buske og træer. Der er stenbed, havedam og fle-
re terrasser, samt plantesalg bl.a. liljer, stauder og roser.
Åben 29.-30. juni; 6.-7. juli samt 13.-14. juli, alle dage kl. 10.00-
17.00 eller efter aftale.
Entre 20 kr. Hund ingen adgang.

Kirsten og Holger Mikkelsen 
Fuglebækvej 1, Sdr. Homå, 8570Trustrup
Tlf. 29 25 01 18, www.rosenhaven.dk
Her er en landbo på 3.000m². Haven er plantet til, så der noget der 
blomstre fra tidligt forår til sent efterår. Der er ca. 200 surbunds-
planter, som er smukkest i maj og juni. Herefter kommer så de 
mange forskellige roser – ca1300, som blomstrer hele juli. Mange 
sjældne træer, dagliljer, klematis, iris og fuchsia.
Åben i maj: 18.-20. og 25.-26.
Åben i juni: 1.-2., 8.-9. og 15.-16.
Åben i juli: 6.-7., 13.-14., 20.-21. og 27.-28. samt efter aftale.
Entre 30 kr.

Ll. Malunds Have 
Stinne og Bent Gregersen
Malundvej 18, 8765 Klovborg
Tlf. 75 76 10 58, malundshave@paradis.dk 
www.malundshave.dk
Haven byder på mange spændende anlæg, bl.a. rhododendron, 
stenbed, japansk have, vandpartier og endelig en stor rosenhave. 
Rosenhaven er gennem de seneste år blevet fornyet med adskilli-
ge roser, fra både ind- og udland. I øvrigt henvises til hjemmesiden. 
Der er mulighed for plantesalg.
Åbne dagligt kl. 10.00-18.00, dog undtagen fredag.

Lilje og rosenhave
Karen og Alf Jensen
Posthusvej 2, 8783 Hornsyld
Tlf. 75 69 01 17, karenogalf@live.dk
Parcelhushave på 1.100 m2 med masser af duft af liljer og roser. 150 
liljer orientalske og asiatiske. 
Over 300 roser – 170 forskellige historiske, engelske og nyere. De-
suden mange riddersporer, dagliljer, iris, georginer og hosta.
Salg af roser i foråret og på bestilling i uge 13-16 onsdag aften 17-
21, desuden hver dag hvis vi er hjemme. Salg af roser i efteråret fra 
uge 40-44 på bestilling.
Åben have 29.-30. juni, 2.-3. juli, 6.-7. juli samt onsdagene 10., 17. 
og 24. juli alle dage kl. 10.00-21.00.

Milbakhaven
Ulla og Jens Milbak Mortensen
Håndsbækvej 62, 9740 Jerslev
Tlf. 98 86 90 99, ullamilbak@gmail.com
www.milbakhaven.mono.net
10.000 m2 plantesamler have midt i Vendsyssel. Haven er ca. 25 
år gammel, men fornyes hele tiden. Der er blomster næsten året 
rundt. Mange juleroser, løgplanter, hosta, stauder, liljer, pæoner, 
rhododendron og omkring 700 roser fordelt på ca. 300 sorter, de 
fleste med duft. Sidst på sommeren blomster vores anden store li-
denskab - georginerne, som vi sætter ca. 1500 knolde af i godt 400 
forskellige sorter. I den gamle stald er der udstilling af malerier og 
pileflet. Desuden er der plads, så gæster kan nyde deres medbrag-
te mad.
Åben: Lørdag 6.-7. juli kl. 10.00-16.00.
Havens dag: 8. september kl. 10.00-16.00.
Alle torsdage i august kl. 14.00-18.00.
I sept. torsdag den 5., 12. og 19. kl. 14-18 – eller efter aftale.
Se på hjemmesiden om der er andre åbningstider.
Entre 20 kr. inkl. kaffe /te. (Selskaber efter aftale 10 kr.)
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Paikallisryhmät – Lokalgrupperna
Helsingin paikallisryhmä 
(Pirjo Rautio, Pirjo Tuura)
Meilahden arboretumin rosariumin hoitotalkoot kuu-
kauden ensimmäisenä tiistaina alkaen klo 18.00. Illan lo-
puksi kahvia/teetä, jotakin leivonnaista sekä ruusuista 
keskustelua. Päivämäärät ovat 7.5., 4.6., 2.7. ja 6.8.
Kesäretki Hämeenkyröön sunnuntaina 30.6.
Lähtö Kiasman turistibussipysäkiltä klo 8.30. Matkal-
la käymme Haikalan puutarhassa Lempäälässä ja Hatan-
pään arboretumissa Tampereella. Hämeenkyrössä tutus-
tumme puheenjohtaja Lauri Korpijaakon ruusutarhaan ja 
mahdollisesti johonkin muuhun ruusupihaan. Aterioim-
me Hämeenkyrössä. Paluu Helsinkiin noin 19.30-20.00. 
Ilmoittautuminen Raimo Nurmiolle 10.6. mennessä rai-
mo.nurmio@kolumbus.fi tai 050 3265 944. Arvioitu hinta 
45 euroa, riippuen osallistujien lukumäärästä.
Meilahti keskiviikkona 3.7. klo 16.00 ja klo 18.30 ruusu-
kävely Satu Tegelin ja Pirjo Raution johdolla. Meitä mui-
ta tarvitaan esittelemään Ruususeuraa ja myymään pai-
notuotteita.
Katri Valan puisto tiistaina 9.7. alkaen klo 18.00. Mar-
ja Mikkola esittelee suunnittelemaansa puistoa, joka on 
Sörnäisten metroaseman lähellä.

Simolan rosario lauantaina 13.7. alkaen klo 14.00. Pir-
jo Rautio esittelee ruusujaan osoitteessa Simolantie 68, 
Klaukkala.
Syksyn ohjelman aloitamme Rikhardinkadun kirjaston 
kokoustilassa, Rikhardinkatu 3, Helsinki.
Tiistaina 8.10. klo 17.30-19.30 (huomaa aika!) Pirjo Rau-
tio kertoo ruusujen ruskaväreistä.

Pirkanmaan paikallisryhmä
(Tuuli Lahdentausta)
Lauantaina 13.7.2013 kesäretki Porvooseen. Bussimatka 
omakustannushintaan, lähtö Tampereelta klo 8, kokopäi-
väretki.  Tutustutaan Porvoon kauniisiin puistoihin, vie-
raillaan Margareta Grönqvistin ja Kurt Snåren puutarhas-
sa ja ostoksilla käydään Seilahden puutarhasssa. Ilmoit-
tautumiset Annelle tai Tuulille.
Torstaina 25.7.2013 pihavierailu Vesilahdelle, OMaPI-
HA-lehden v.2012 pihakilpailun voittaneen Meeri Sipo-
lan palkintopihaan. Retki tehdään omilla autoilla/kimp-
pakyydeillä. Ilmoittaudu Tuulille.

Suomen Ruususeura ry – vuosikokousvalinnat 
Finska Rosensällskapet – val vid årsmötet
Eila Palojärvi, översättning Inger Kullberg

Vuosikokouksessa 16.3.2013 Tampereella valittiin Lauri Korpijaakko jatkamaan puheenjohtajana ja Hannu Jaakohuhta varapu-
heenjohtajana. Hallituksen jäsenistä vaihtuu puolet kerrallaan ja jäsenet valitaan kahdeksi vuodeksi. Puheenjohtaja ja varapu-
heenjohtaja valitaan joka vuosi. 
Vid årsmötet i Helsingfors 16.3 2013 valdes Lauri Korpijaakko att fortsätta som ordförande och Hannu Jaakohuhta till viceordfö-
rande. Av styrelsens medlemmar sitter hälften kvar och den andra hälften återväljs eller väljs nya för två år i sänder. Ordförande 
och viceordförande väljs årligen.
Hallituksessa jatkavat/ I styrelsen fortsätter 2012–2013:	 Erovuoroisten tilalle/ i stället för de i tur avgående 2013–2014:
Henrika Arle 	 (Arja Heikkilä)	 Eila Palojärvi 	 (Inger Kullberg)
Liisa Leppäkoski	 (Anne Laine)	 Tuuli Lahdentausta 	 (Aila Hartikainen)
Marja Mikkola	 (Pirjo Rautio)	 Heikki Aalto	 (Merja Kastu)
Timo Saarimaa	 (Matti Kulju)	 Raimo Nurmio 	 (Raia Heikkilä).
Erovuoroiset varsinaiset ja varajäsenet valittiin jatkamaan. Ruususeuran sihteerinä jatkaa Heikki Aalto, Ruusunlehden päätoimit-
tajana ja kuvatoimittajana Eila Palojärvi, NRI-toimittajana Inger Kullberg, kirjanpitäjänä Heikki Sinisalo ja taloudenhoitajana Timo 
Saarimaa. Pirjo Rautio jatkaa www.sivujen ylläpitäjänä. Ruusunlehteen tarkoitetut kuvat voi lähettää suoraan päätoimittaja Eila 
Palojärvelle. Jäsenrekisteriä hoitavat Liisa Leppäkoski ja Arja Heikkilä.
Jäsenmaksu vuonna 2013 ja 2014 on 22 euroa/vuosi, ainaisjäsenmaksu 290 euroa. Jäsenet saavat ilmaiseksi jäsenetuna loppu-
vuonna ilmestyvän Ruususeuran kustantaman Kurtturuusu-kirjasen.
Nordiska Rosensällskapin puheenjohtaja 2013–2014 on Inger Kullberg ja taloudenhoitaja Eila Palojärvi. Vuonna 2014 Rosenweek-
end on Turussa ja vuonna 2016 Norjassa.
Alla styrelsemedlemmar och suppleanter som var i tur att avgå återvaldes. Heikki Aalto fortsätter som sekreterare. Som Rosenbla-
dets huvudredaktör och bildredaktör fortsätter Eila Palojärvi, NRI redaktör Inger Kullberg, bokförare Heikki Sinisalo och kassör Ti-
mo Saarimaa. Pirjo Rautio fortsätter som redaktör för www-sidan. Bilder som skall till Rosenbladet kan sändas direkt till huvudre-
daktör Eila Palojärvi. Medlemsregistret sköts av Liisa Leppäkoski och Arja Heikkilä.
Medlemsavgiften för år 2013 och 2014 är 22 euro, ständig medlem  290 euro. Medlem får gratis som medlemsförmån Rugosabo-
ken som utges i slutet av året av Finska Rosensällskapet.
Nordiska rosensällskapets ordförande 2013 och 2014 är Inger Kullberg och kassör Eila Palojärvi. Nordisk Rosenweekend arrange-
ras 2014 i Åbo och 2015 i Norge.
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Ruusuinen käsityö 
Tuula Autio

Seinävaatteen koko on 130 x 100 cm. Olen hankkinut ke-
ravalaisesta nettikaupasta tulostettavia A4-kokoisia kan-
kaita. Ne on käsitelty jollain kemikaalilla, jotta muste 
tarttuu. Toisella puolella on muovi, että pysyvät kuosissa 
tulostettaessa, vain mustesuihkutulostin kelpaa. Tulosta-
misen jälkeen muovi poistetaan, silitetään nurjalta puu-
villan kuumuudella, sitten huljutellaan pesuainevedessä 
ja kuivataan pyyhkeen päällä vaakatasossa. Neljä isointa 
kuvaa mahtuu yhdelle A4:lle ja yhdeksän  seuraavaa ko-
koa. Kaikkein pienimpiä kuvia mahtuu arkille 20.

Minulla on brodeeraava ompelukone, joten tekstit 
ja koristeompeleet olen tehnyt sillä, samoin brodeera-
tun ruusun. Sitten olen koonnut kaikki osat yhteen. En-
sin olen tehnyt vaakasuorat rivit, sitten ommellut ne yh-

teen ja lopuksi reunuksen. Siinä on päällyspuoli valmii-
na. Dacron-vanua, jota tavallisesti käytetään tilkkutöissä, 
en ole käyttänyt. Se pitäisi tikata vuorin ja päällisen läpi 
noin 10 sentin välein, muuten se menee pesussa mytty-
räksi. Väliin olen laittanut fleece-huopaa, jonka voi tika-
ta harvemmin ja se pysyy paikallaan pesussa. Taustakan-
kaana on vanha lakana.

 Innostuin toissasyksynä tilkkutöistä. Tarkoitus oli 
hyödyntää olemassa olevia tähdetilkkuja ja vanhoja puu-
villaverhoja ja ompelematta jääneitä kankaita, ettei peri-
kunnalle jäisi niin paljon ihmeteltävää. Nyt minulla on 
vähintään 20-kertainen määrä kankaita, koska täytyy 
hankkia toisiinsa sopivia värejä ja kuoseja.

Se siitä vähennysprojektista.
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’Kiiminki’ -  Kuva/foto Sirpa Kananen
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Suomen Ruususeura ry
Metsolankatu 32
33900 Tampere


